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E u s l< c i l  e s l « ) l e n  a i d e

k o r r i l o i

e u s k a l  h e r r ia !

Azarearen 29-iik Abenduaren 7-ra
No/a inskribatu

Begira ezazu korrika id i honetarako egin den m apa; bertan  
aurkituko dituzu "KORRfKA EUSKAL HERRIA"ko ibUbide- 
orduketak. Halaber, eskuetan duzun komunikabide hau 
bita rte  delarik jaso aha! izango duzu eguneroko ib ilb ide  
eta orduketaren berri.

Eta, dato hauek jak in  eta gern, eta "KORR/KA EUSKAL 
HERRIA" zure herritik  pasa aurretxoan, zoaz ib ilb idean  
zehar ip in iko diren mahaietara, eta eman zure izena.
Ez dago prezio erabakirik. Zeuk borondatez eman ahal edo 
nahi duzuna besterik ez zaizu kostatuko inskribapena.

Izena eman ezazu eta hartu parte

ALFABETATZE EUSKALDUNTZE l«)ORDINAKUNPEA
euskaltzaindia'



Joan diren bi asteetan izan genuen iadaník JOSEBA SA- 
RRION AINDIA gure lankidearen gartzelalzearen bem  
eta aipamenik. Erredakzioa itxi ordurako, berak bidali- 

tako eskutitz bat iritsi zaigu, eta bertan egin dizkiotenak 
eta pasatzen ari den mementua kontatzen digu. Aste ho- 
netan ere, gurekin izan nahi izandugu, BELTZAk idatzi- 

¿ako artikulu bat dela medio. Horra hor Herriak eta Gizo-
nak sailean.

.Noizean behin soilik entzuten dugun gauza izan arren, 
ez dago dudarik gorputzak duen hizkuntza berezia, gure 
izaeraren zatirik interesgarrienetako bat déla. Horretaz 
konbentziturik gaudelako hain zuzen, aste honetako erre- 
protaia eta azala gai horrí dedikatu dizkiogu, gorputz- 
espresioari alegia. Eta horretarako PACO PALACIOSen 
laguntza eskergarria izan dute L. BASTIDA eta JEXUX 
IJURKOK.

RA FA EL CASTELLANO, herri honetako idazle baka- 
rretako bat, entzunaz aspaldidanik ezagutzen genuen. 
baina lehen aldiz berarekin hitzegiteko betarik izan ge- 
nuenean eta ARGIAn idazteko prest zegoela esan zigiie- 
nen, izugarrizko'poza eman zigun. zuei ere gureabezain- 
poz handia emango dizuelakoan, orrialde berezi bat betet- 
zeari ekingo dio hemendik aurrera. Kondizio bezala, esan 
zigun garbi uzteko, bere emazteak —andereñoa bait da— 
ez diola ezertan lagundu, hots, berak bakar-bakarrik idat- 
zitako artikuluak direla. Asterò doakizue bada, eztabaida 
bat baino gehiago sortuko dituen estilo berezi hori.

Aste honetako kultur orrialdeetan zaiia da artikulu bat 
nabarmentzea. Guztiei deritzegu interesgarri, ez autopro­
paganda egiteko,hala delakò baizik. Gaiak aipatu besterik 
ez dugu egingo Jean Etxepare-ren Buruxkak liburua, Eric 
Burdon-en kantaldia, Xabier Kintana-ren ipuin liburua, 
Maki Eizmendi-ren azken diska eta Zine amateur jaialdia. 
Irakurri ondoren, esan ezazue ea ez diren benetan guztiak 
interesgarri.

\ r

ARGIA
Lchendakul: K aietano E zeiza .

Zazendari; E lrxabete G arm endia.

Zazendari O rdczko: P ilar Iparrag irre .

I d a ^ k :  E s t^ a n  A ldam iz, Jofcin A nsorena 
Ladìx A rrosagarai «A stem a», M ikel A ixaga, 
Lurdes A uzm endi, Balere B akoikoa, Inozen- 
tzìp B ujanda, Jo x e  M anuel B u jand^ , F d ix

Ibargutxi, R ufino  Irao la , Mikel Iribarren 
«X inaberri» , Julen K alzada, Iñigo L am arca, 
Josu  L an d a . Txem a L arrea , Pello  L izarral- 
de, G o rk a  R eizabal, A ndoiíi Sarriegi «M uru- 
m endi» , Joseba  S arrionaind ia , Je n  U rruju- 
legi, Joxem ari Velez de M endizabal «M en- 
d iaga» , «X albard in» ,.Josem i Z um atabe.

M arrazk i « la  dise inaak: Joxem ari A lem an, 
G uru , A n tton  O lariaga, R o tu , T o ro ro . Joxe- 
mi Z um alabe.

A riazk iia ríak : Koldó A retxaga, /^ tu r o  Del­
gado , Philipe E txeberri, L oubei, Luis M itxe- 
iena , Txem a O rm azabai, Luis O taeg i, Ro- 
bn-to Z arrabeitia .

P ubliz ita lea : Joxe M ari O stolaza.

Ja b e : Z eruko  Argia K ooperatiba.

M odiztegíak: O rtzadar L ab o ra io rio a , S « n i, 
E rnio.

D .L .; 80- Í 963.

HARPIDE SARIA:

Barruan 2.300 p ta .
E slatu rík  K anpora . 2.900 p ta .
Airez 4.400 p ta .
Aie b ak arra 60 p ía .
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PARA lA  C O M A R C A  

D f  SAN SEBASTIAN

t & i»fbiFERIÎ  de s** SEBASTIAN “ o” Ss"*HO IN6ÜRDAI.0EA

ir.'A, -,

l u c h a  V DEFENSA 
d e l  r io  a r c a . -  Agru­
pación de pueblos 
res del Rio Arga. 190or., 
JOOpta.

N afarroako ibairik in- 
portanteeneiako honek 
nahiko istilu sortu ditu da-
go en ek o .e taezd iru d ie to r-
kizunari begira istilu hqnek 
txikiagotuko direnjk. Aide 
batetatik. konpondu behar 
den arazoa luzarorako doa* 
lako. e ia  beste alde bateta­
tik Arga Ibaìaren hem  de- 

; fentsaileen elkartea gogor 
ari delako, arazo hon beta 
konpondu arte, oramgoz e- 

. tsitzeko itxurank mondik 
azaldu gabe. Borroka ho­
nen zergatiak. zirkunslan 

■ tziak e tà  gainerantzeko ze- 
 ̂ haztasunak dakartzan libu- 

. : ruan. demagogia ezik.
. netako ikerketa seno ba 
‘ aurkituko duzue. Oso ongi

; za indutadagoedizioa,lehe '
'• ‘ nengo mementu librean go- 

• goz irakurtzen diren liburu
horietako bat izanik.!

B E R R ID I e t à  k u x k u -
LLU ERTSOLARIAK. — 
Antonio
llbunilegia — 130 or-, 400 
pta.

H onetan berriro ha.rridu- 
raz bete gaitu Antonio Za- 
valak, auspoa liburutegiko 
beste Uburu bern  bat kale- 
ratzean. gauza benetan ha- 
rrigarria bait da halako hbu- 
ruez osatutako sail bati be- 
rak em an dion bizia ematea. 
Baina hor dago liburua Aita 
Zavalaren aldetik. ®̂ a 
loak beste guztien aldetik 
Guztion onerako. eia batez
ere. bertsozaleenpozara-
ko * la  beti gertatu ohi den 
bezala. oraingo liburuak 
bertsolaritza hartu gaitzat. 
bereziki BERRIDI età
k u x k u l l u  b e r t s o -
LA RIEN  bizilza eia ber- 
tsoak kontaizen dizkigula- 
rik. Lehenengoaren izen
osoa Antonio Berndi dugu, 
e tà  iatorriz e tà  bizilzaz, 1 ^ - 
nostia età Oihartzun alde- 
koa. K U X K U LLU  izen- 
eoitiaren azpian Juan Anto 
nio Lekuonaren pertsona 
dago, e tà  jaiotzez hemania- 
rra  izan arren, bizitzaren 
zatirik handiena Oiharzu- 
nen pasa zuen. Bi bertsola- 
rien b en i gehiago nahi inez
gero ,libu ru ra jo  behar.

f u t u r o
t ic o  p a r a  l a  c o ­
m a r c a  DE SAN SEBAS­
TIAN. Batzuen artean. — 
Colegio Oficial de Arqui­
tectos Vasco-Navarro.- 
148 or..

O so presentazio onean 
eta  —edizioa prestatu duen
erakundearengandik espe­
ro zitekeen bezalaxe-ma- 
mizko eduki batez kaleratu 
zaigu hemendik aun-era D- 
onostia e ta  honen ingumko 
hirigintzaz zerbait jakm  na­
hiko duenaren oinam zko U- 
buru bat. lazko maialza eta 
ekainean Arkitektoen Es- 
kolak antolatutako Ikerketa 
Ihardunaldietan aurkeztu 
ziren txosten eta ikerketa 
lanak em aten dira argiiara 
liburu honetan, eta bertan 
orain arteko hirigintzaren 
azterketa e ta  etorkizune- 
rako altem atiben posibilita- 
tea  aurki daiteke, baita
hauekin erlazionatunk 
egon daitekeen edozem gai.

ELCOHbhW)
DtTKtVlRO

EL CONDADO DE TRE- 
VIÑO. -Deogra-
das EstaviUo.-Ça,a ae
Ahorros Municipal de Vito­
r ia .-  380 or., 500 pta.

Azken aldi honetan, al- 
derdi politikoaren aldetik 
hain fam atua izan den he- 
rrialde honen geografia eta 
historia —egia esan— oso
euskaldungutxikezagutzen;
dituzte, herialde txiki ho­
nen bereizgarririk inportan- 
teena «Euskadi izatea» delà 
bait durudi. Hala ere. eza- 
gupen hutsune hon betct- 
zeko, hem en duzuehorreta- 
rako aproposa den libui^a 
bat. Bertan aurkituko du­
zue Trebinoko geografia eta 
historiaz jazteko 
taterik. O so era zabalean 
adierazita, e ta  edozem ira- 
kurlerengana hel daitekee 
estilo batez idatzita.

T-nTTT-nrnîwni
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neguko menu bat
Hotza, hotzadagogiroa. Eta 

giroa hotza dagoenean, bam ikoa 
berroa hohe. Orain ehiza aurkit- 
zea ez duzue zaila izango eta ho­
nen lagungarri bezala garuda 
saltsan jartzen baduzue eguraldi 
hauetarako menu aproposene- 
tako bat prestatu ahal izango 
duzue.

Hasteko bada gardua satsan 
noia prestatzen den ikusiko 
dugu. Honen ondoren eper pas- 
tela eta  menua borobiltzeko uso- 
kumea saltsan.

gardua satsan

Gardua oso ondo garbitu 
behar da. Garbitu ondoren la- 
rruak eta hariak kendu eta berriz 
ere ur hotzean garbitu.

Gero limoiaz igurtzi banaka- 
banaka.
Buztinezko lapiku batetan ura 
irekiten jarri, barazkiak behar 
duen gatza, limola eta olio tanta 
batzuekin. Hau gardua ez daite- 
zen beztu botatzen raio.

Egosi ondoren xukatu urik 
gäbe geldi daitezen.

Saltsa prestatzeko sartagin 
batetan jarri gurin piska bat. Ti-

pula zabaleran m oztuta, pom i 
piska bat. Guztia poliki-poliki 
egin e ta  gero goilaratxo bat hirin 
eta  salda botatzen zaio. Egosi eta 
gero guztia iragortzi krema 
bihurtu arte.

Beste aide batetik ontzitxo 
batetan bi gorringo, bi goilare oz- 
pin, piper hauts piska bat 
nahastu. Ondo irabiatu dena eta 
aurretik eginda genuen saìtsare- 
kin nahastu.

Garduak bertan jarri.

eper pastela

Eperra hezurrez garbitzen 
da. bularkia kendu, baita hankak 
eta haragi pusketa guztiak. Eper 
batentzako neurriak hauek di- 
tuzu: 100 gr. txerrikia, 100 gr. bi- 
gantxa, 50 gr. urdaiazpikoa, 50 
gr. urdaia, irabiatutako arraultze 
bat, jerez kopa bat, esnegain- 
gordin lau goilare, eta bi edo hiru 
trufa pusketan ebakia. Honi sal­
dan bustitako ogi frantses pus­
keta bat botatzen badiozu detalle 
fínalortukoduzu.

Planera baten ormak zerri 
telaz estali. Eperpusketakgatza- 
rekin lehendabizi flaneran jarri, 
xehakina (picadillo) kapa bat on-

doren, eta gero bularki bat eta 
hanka bat; hauen ondoren be- 
rriro xehakina eta gero berriz bu­
larkia e ta  hanka. Azkenean xeha­
kina erdiska sartuz urdai eta ur- 
daiazpiko tira batzuk.

Ondo jarri ondoren zerri te­
laz bildu eta ondoan ur piska bat 
duen tartera batetan sartu flanera 
pergamino sarez estaliz.

Ordu bete behar da eperra 
ongi egiteko. E ta kontutan izan 
koipea botatzen duen bezain las- 
ter kendu behar zaiola.

Pastel hau 
da mahaiera.

hotza ate ratzen

usokumeak saltsan

Usokume bakoitzarengatik 
lapiku batetan koipe goilare bat.

olioko beste bat, ardo zuri on­
tzitxo bat, tipul haundí bat txo- 
rrondilotan ebakia erramu hosto 
bat, piper beltz lau ale, iltzeka- 
nela, baratzuri ale bat eta turna. 
Usokum ea ondo garbitu etagere, 
buztinezko lapiku batetan guztia 
jarri eta hari zurizko paper batez 
estali lapikua. Usokumea xa- 
murtzen denean atera eta berriro 
ere zutan eduki beste guztia go- 
ritu arte. Goritu denean 4 
edo 5 ontzi salda bota eta salda 
hau ondo egosizi gero guztia ira- 
gotzi satsa lodi gerta dadin.

Usokum ea satsan sa r tu , une 
bat bertan eduki eta mahaiera.

Ateratzeko ogi frejitutako 
pusketa batzuekin jarri.

K. ARGINANO

T-m-nn-nBirr‘v-r- ARC lA  4



i b i l o l d l a k  i t i

arantzazu: arantzan zu?
Beti baldin bada ere Arant* 

zazu ederra, bakezko sentimen- 
dua alde guztietatik sartzen di- 
zuna. nahiz eta noizbehinka arro­
mes talde pelma samar bat ala 
ezkontza are pelmagoa eta an- 
liestetikoagoa aguantatu behar. 
elürrak estalia duen honetan 
Arantzazu dastatzea beste garai 
eta mundu batean sartzea da 
gutxienez.

Hasteko. hotzari kontra egi- 
leko moduko erropak eraman be­
har. Udan bertako zenbait egu- 
nelan ere beheran behar Izaten ez 
den jertsea eskatzen dizu Aran- 
tzazuk. Orain ere. kalkula ezazu 
beste inon baino hotzago izango 
diizula han. izan ere. Arantzazu 
golan bait dago. Horrek dakarkio 
mendia eskueran izatea; gehie- 
nok Urbiarako pasabide bezala 
ezagutzen badugu Arantzazu. 
badilu beste bazter batzuk ere 
merezi dutenak età iristeko erre- 
zagoak. Onena fraileren bai gal- 
delzea. ondo jakiten bati dute 
gehienek horrelako paseoen 
berri.

Aukerarik izanez gero. en- 
tzun fraileen koruari kantatzen; 
franziskanoen koruak. nahiz eta 
musika mota mugatuak landu. 
beti eriigioaren haritik. mendien 
oihartzuna. natura basaren soi- 
mia dakargu. Nere ustez koru ho­
rrek ez luke berdin kantatuko 
beste toki batekoa balitz; eta en- 
tzun ere. koru honi entzuteko 
toki aproposa Arantzazuko eliza 
da. azken berrikuntza izan zue- 
nean. duela hogeita piko urte, ar- 
tistekin hainbeste gorabehera so- 
rerazi zuen eliza hori.

Ez da gehiegi ¡zango Aran- 
tzazuk eta bertan bizi direnek 
kultur alorrean egindako lana 
ailortzea. Ezin ahaztu hemengo 
ìl^asleengandik sortu zela JAKIN 
aldizkaria. Gaur egun Arantza- 
zuk Aita Villasante bezalako 
hiskuntzalari bat, BitorianoGan- 
diaga poeta eta Aita Lasa histori- 
laria eskaintzen dizkigu besteak 
beste.

Kultur ekintzek ez czik — 
eta euskararen batasimarenhis- 
torian hor geratu da betirako 
A rantzazuko hilera— , politikaz- 
koak ere ezagutu izan ditu Aran- 
tzazuk. Zenbat hilera ez ote da 
egin han, klandestinitate garaian. 
Hórrela ha. poliziaren bixitak ere 
gertatzen ziren noizbehinka. adi- 
bidez bat nahiko sonatua 76ean 
hilera batetan aurkitzen zen ETA 
V l-ko jendea arrapatzeko. Baina 
lehenago hasi ziren poliziarekiko 
prohlem ak. U rterò, irailean. Gi- 
puzkoako mutilak asteburu bate­
tan  eta neskak bestean. Arantzar

zura percgrinazioan joatcn /ircn 
garaian. ikurriñaren hat agenti 
zela edo. pantletoak hota /itu /-  
tela eta. beti inzidenteren hat. 
denhora gutxira peregrinazioak 
egiteari utzi zitzaion arte. Bestal- 
deko politika ere egin zen Aran­
tzazu ofizialean frankismoarcn 
garaian. adihidez Fragak Urhiara 
egin zuen hixita. Zorionez ez 
zuen fruitu haundlrik eman. eta 
honela hai Arantzazu eta hai Ur- 
hia. eragozpen haundirik gabe 
disfruta ditzakegu orain ere.

E.GARMENDIA



Harpidedun 
berrirík gäbe,
Euskal Prentsak 
ez du
etorkizunik.
Eta a ld izkanok desagertuko balira, ondorio  latzak 
izango lituzke  horrek Euskal Herriko kulturarentzat. 
Gure Herriaren ondare eta gure nortasunaren 
ezaugarri den euskarak, elkarri ad itzeko erablltzen 
dugun tresna horrek, beren ateak zabal-zabatik 
irekitzen d izk io ten  kom unikabide bakarrak galduak 
lituzke  betirako.
Egoera hont errem cdioa jartzeko, zure iaguntza 
behar dugu.
EGIN ZAITEZ A LD IZ K A R IO T A K O  BATEN EDO 
G EHIAG O REN H AR PIDEDU N . BETE EZAZU 
TXARTEL HAU.

Prentsa euskaraz' en i^enean, m ila esker.

Sin más suscripcione; 
a la prensa en euskan 
no es posible 
la supervivencia 
de estos Medios.
Y la desaparición de estas publicaciones 
acarrearían unas graves consecuencias para la 
cultura de todo  el País. El euskara. patrim onio  del 
pueblo, vehículo nuestro de comunicación, elemento 
de fin idor de nuestra personalidad, perderla así los 
únicos M edios impresos en cuyas páginas encuentra 
una acogida to ta l.

Para intentar salvar esta situación, necesitamos 
tu colaboración.
SUSCRIBETE A  UNA O V A R IAS  DE ESTAS 
REVISTAS. LLEN A ESTE BOLETIN
En nom bre de toda la "P rentsa euskaraz' , 
gracias.

Boletín de suscripción

Izena
Nombre
Kalea
Calle
Herria
Población

ZK
N "
Hernaldea
Provincia

Bizitza
Piso

‘■iartu nahi dut 
Deseo sijscnbirme a

ANAITASUNA □

ARGIA □

HERRIA □
lAKIN □

5ASKI NASKI □

Hamabostkana. Urteko h&rpidetza; 1.500 pzta. 
Publicación quincenal. Suscripción anual: 1.500 ptas.
Astekaria. Urteko harpidetza: 2.500 pzta.
Publicación semanal. Suscripción anual: 2.500 ptas.
Astekana. Urteko harpidetza: 2.250 ptas.
Publicación semanal. Suscripción anual: 2.250 ptas. 
Hiru hilabetekarla. Urteko harpidetza: 1.100 pzta. 
Publicación trimestral. Suscripción anual: 1.100 ptas. 
Hilerokoa. Urteko harpidetza: 300 pzta.
Publicación mensual. Suscripción anual: 900 ptas.

X batez jar ezazu harpidetu nahi duzun aldizkarla.
Señale con una X la revista o revistas a las que quiera suscribirse..

Txartel hau bete eta bidal ezazu mesedez 495 posta kutxara, Bllbo, PRENTSA EUSKARAZ karta azalean jarriz. 
Una vez rellenado este boletín, envíelo, por favor, al apartado 495 de Bilbao, poniendo en el sobre PRENTSA 
EUSKARAZ _________________________________________________________________________________________

ORDAINKETA MODUA: Harpidea hartzen dtwun aldizkariak zurekin sartuko da harremanetan ordainketa modua 
jakin dezázun.

FORMA DE PAGO: Cada revista, a la que se suscriba, se pondrá en contacto con usted para darle a conocer 
sus formas de pago.

'ARCIA
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JOSEBA IRABAZLE. —Denak 
ez ziren ezbehar eta sufrimen- 
duak izan behar gure lankide Jo­
seba Sarrionaindiarentzat. Nahiz 
azken egunetan gertaturiko gu- 
ziak hórrela adierazi. Ez. Berak 
egindako lanak nolabaiteko saria 
jaso behar zuen, eta hórrela ger- 
tatu da. «Enperadore eroa», be­
rak idatzitako ipuina, Bilboko 
udaletxeak antolatutako ipuin 
lehiaketaren irabazle gertatu da. 
Lehen saria eta aldi berean 
10.000 pezeta Josebarentzat. 
Gure zorion beroenak hurbildu 
nahi dizkiogu, Carabancheleko 
ate eta hormak ez ezik ingurua 
ere hautsi ditzazketenak. Egia 
esan, beste era batetara ospatu 
nahi genuke berria, bainan horre­
tarako piska bat itxadon behar...

HOTZAZ INGURATURIK. — 
Ez da hau edonolako giroa Bene­
tan. Guztiok ohartuko zineten. 
Azken egun hauetan egin digun 
denboraldia benetan tamalgarria 
da. E lurrez josirik agertu zaiz- 
kigu bazter guztiak, itxita por- 
tuak, e ta  gu hotzez inguraturik. 
K ontutan izanik duela gutxi 
oraindik eguraldi epeletan mur- 
güdurik. ginela, oraingo honekin 
zer nolako pulmoniak harrapa- 
tzeko zorian gaude höbe ez 
pentsa. Hala e ta  gustiz, itxaro- 
pena ezin galdu. Hasiak dira da- 
goeneko giro hobeagoak dato- 
zelaadierazten. H alabedü. Dena 
dela, orain hotza, gero beroa.. 
lehen esaten genuena: ez ditugu 
txikiak harrapatu behar...

haurtzaindegien egoera 
larritu

Lehen ere nahiko larria ba- 
zen haurtzaindegien egoera orain 
azken zurrum urruek diotenez 
hobetu baino txartu egingo da.

Lan-ministeritzak befe diru la­
guntza m oztera doala entzun da. 
H onek lankide-haurtzaindegiak 
OSO egoera larrian uzten ditu. 
Noski. landike izaera ez dutenak 
aspaidi dabiltza ezin bizirik.

Beti bezala goi mailetara jo
— m inistroarengana alegia— eta 
honek jaram onik ez. Alderdiak

ere ikuitu dituzte ea haiek presio 
eginda zerbait bederen lortzen 
den. Pauso hären ondoren hitze- 
tik ekintzetara joango direla deia 
eman dute eta Euskal Gobernu. 
Diputazio, Udaletxe, Alderdi eta 
Sindikatu guzlei dei egiten diete 
bere jarrerak  argi azaltzeko.

Ez da ez erraza izango gaur 
egun haurtzaindegi bat aurrera 
ateratzea. Ipurdiak garbitzezgai- 
nera hauek garbitzeko behar di­
ren iresnak nondik eta noia or- 
daindu ere bilatu behar baita.

4
«SCALA» KASOA EPAILEA- 
RENGAN A. —Azkenik, bi urte 
eta  erdi gartzeiaturik itxaron on­
doren, Jose Cuevas Casado,
F .Javier Cañadas, Luis Muñoz 
G arcía eta A rturo Palma Segura 
epaiiearengana eram anak izango 
dira. «Scala»ren sutea botatzen 
zaie errutzat. 1978ko urtarrilaren 
16ean, CNT sindikatoak guda 
ondorengo bere lehen manifesta- 
zioa egiten zuen egunean, Barce- 
lonako «Scala» festa-salari «nor- 
baitzuk» su eman zioten molotov 
koktel batzuen eraginez, hilda- 
koak e ta  zauritu franko suertatu 
zirelarik. Zuten poza lurrera 
erori zitzaien anarkistei Madrilgo 
gobem uak bere gain botatzen 
zuela ekintza jakitean, eta beren 
kide ziren bost pertsona atxilotu-

rik aurkitzen zirela ohartzera- 
koan. Komunikabide guztietan 
seigarren baten izena agertu zen, 
bainan harek lagun «haundiak» 
izango zituen nonbait zeren, 
náhiz e ta  defentsarako aboga- 
tuak e ta  abarrek ahalegin guztiak 
egin, espainol «justiziak» ez 
baitu bere aurka ezer egin. Ez 
zen, ez horrelakorik gertatu 
beste bost anarkista gazteekin. 
Espetxe barruan egon dira, zain 
e ta  zain. Maite Fabresek handik 
bi u rtetara  ikusiko zuen kaleko 
argia eta, sobreseitua izan arren, 
inork ez dio bere bizitzaren zati 
hori ordainduko (indemnizazioz 
eskatutako 10 milioiak ukatu egin 
dizkiote). Beste laurak, azkenik, 
aste  honetan epaiiearengana era­
m anak izango dira.

A R r.lA  7 —
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Gure irakurle orok jakingo duen 
bezala, hemen eta estatu espainol 
osoan ez da inoiz hobeto btzi 
Francorekin baizik. Bainan agían 
ez ditu oroituko momentu gozoe« 
nak. Azaroaren 23ko EL ALCA- 
ZARen irakurri ahal izan ditugu 
hauetariko batzuek: «Los 40. 
Los difíciles años de la ilusión. 
(...) los 50. Se liquidaron los últi­
mos restos dei maquis, el terro­
rismo rojo de entonces, aplas­
tado de la única manera que en el 
mundo se conoce para ganarle la 
guerra a la URSS. (...)los60. Los 
españoles pasaron en aquellos 
años de la alpargata al «6(K)», de 
la muía al tractor, del botijo al 
frigorífico y del casinillo de pue­
blo a las vacaciones en la costa y 
la sierra. (...) La nación tuvo que 
afrontar las perennes campañas 
internacionales en su contra: Gri- 
mau. Marcos, Montenegro, las 
bombas dePalom ares...«H au bai 
déla idiarí buztanetík heltzea, 
baínan tira» Al inicio de los 70, la 
«inmortalidad» de franco era un 
mito gustosamente asumido. (...) 
El m ayor escándalo lo protago­
nizó. quizá, la Iglesia. Su desen­
ganche hirió profundamente a 
Franco. (...) Matan a Carrero. 
Nacen muertas las asociaciones. 
Revienta el tinglado institucio­
nal. Suarez, secretario general 
del Movimiento. Es el fin» Gogo- 
ratu, «El Alcazar dixit»

«(...)Al!á, en una habitación de 
un hospital, está el m aestro Al­
thusser espantosam ente sólo, a 
pesar de que como el mismo Al- 
biac ha recordado, para él «un 
com unista nunca está sólo» dio 
Alfonso Sastrek PUNTO Y HO-

V'. if-

n .
X

m e o
pe OJOS

EL JU EV ESen 183. zenbakitik 
hartua

RAren 203. zenbakian ai^ítara- 
tutako «¿Qué le ha pasado a 
Louis Althusser?» ianean «Algo 
específico parece haber, en cual­
quier caso, en las desesperacio­
nes de los intelectuales que deci­
den apostar con su vida, y por 
supuesto con su obra, por la re­
volución. Quizás provenga ello 
de un ingrediente utópico, irre­
mediable, que se pone en este 
compromisoasumido, y en el re­
chazo o  ignorancia de las exigen­
cias de carácter táctico que 
pronto aparecen, para nosotros, 
com o corruptelas. No es tal, sin 
em bargo, el caso de Althusser,

que ha «aguantado» en un partido 
com unista como el francés, prác­
ticam ente toda su vida, luchando 
no sólo contra los intelectuales a 
la violeta contra los filósofos más 
o menos «protagresistas» de las 
sucesivas modas, sino, lo que es 
m ucho más doloroso, contra la 
degradación de su propio par­
tido, con un sentido é tico —ética 
de la fidelidad— y teóricamente 
«antihumanista», insobornable. 
Al final se queda uno muy sólo. 
Demasiado sólo. ¡Vuelva Althus­
ser!. Vuelva usted de la noche, 
aunque también aquí es de noche 
todavía.»

rA B n iA S ,
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JOSEBA 
ERAMAN ZUTENEAN

Lehen, zaila egin zitzaidan 
bera zela sinestea; gero, baieztatu 
zidatenean, harndura eta min- 
gostasuna nahastu ziren nere 
baitan.

Aintzineko Udako Euskal 
Unibertsitate batetan ezagutu 
nuen Joseba, oraindik Uztaritzen 
egiten zirenean. Aretoen gibe- 
leko belardietan zen, arratsal- 
dean, Ekialdera zihoan eguzkiak 
Urtsuia mendiaren forma borobil 
lasaikorraraino Laburdiko pai- 
saje goxoa argitzen zigularik. 
-ero« bostetan ikusia dut politika

età kuitura elkar uztartzen diren 
eremu labain eta hunkikorran, 
maíz irakurri egin ditut (Zeruko) 
Argìan eta beren aldizkari txoko- 
ratuetan agertarazten zituen lan 
zorrotz'hausnartuak.

Eta beti oso kritiko ezagutu 
nuen. KASi buniz kritiko, Herri 
Batasunari buniz kritiko, ETAri 
buniz ere bai. Argia da Joseba; ez 
ditu soilkì abertzaleak eta aber- 
tzaletasun (eta keri) desberdinak 
ezagutzen, baizik eta gure inguru- 
nea, mundu hontako bilakaera, 
ideoiogia iraultzaile eta sasi

iraultzaileen hesparruok ikertuak 
dítu. Eta, nere ustez, gaurregu- 
nean ezagutza soilak ekar deza- 
keen jarrera probabieena hauxe 
izan daiteke: Euskal Herrian 
iraultzak laister irabaz dezalari 
buruz, eza; herríaren aintzindari 
bezela ETAk eraman nahi duen 
borrokari buruz, ezakordio: eta 
berehalaxeko estrategia gogor 
batek eska diezagukeen konpro- 
mezuari buruz, uka. esango nuke 
nik, ahalgeak eta mingotasunak 
utziko banin-
dute, beste estrategia bat aurkitu



ht‘har jjenukeelu, erresistentzia 
Iti/eruko egokia, aintzindaririk 
gabekoa, etsaiekin inungo kuia> 
bora/iorik egin gabe. gure bi/i 
propioa indart/en eta eraberri- 
t/en. gaurkotasunaren borroke* 
(an harmak eta izpiritua 
/orrozten...

Hainan Josebak ez du .soilki 
o/ai>ut/a. Nobelan irakurle p«- 
rrokatua. zinema ikusie amorra- 
Ida. badifu ere imajinazioak eta 
c/agutzarenazpian den sentinien- 
(Uien jakinduriak ematen dituz- 
ten egoerak ezagutzeko eta 
ideiak praktikan emateko gogo 
bi/iak. Eta haln kritikagarria 
idurtzen zitzaion bidetik abiatu 
zen. Eta ez da bakarra izan. A^- 
kori entzuna diot bergauza: 
«ETAtik apartez inork ez dik 
ezer egiten», «ETAri. eta beste 
inori ez, zor diogu erresistentzia- 
ren jarraipena», «Nahiz eta ados 
ez izan, ETA lagundu eta sosten> 
gatu behar diagu, borrokak jarrai 
dezan»...

Beste estrategia bat aipatu

dut. baina orain ahaigeak eta 
mingostasunak ixiiarazten naute. 
ETAk daraman bide kritlkaga- 
rriari buruz Joseba bezelako kri­
tiko argiak direnak ETAn sartzen 
direnean. erreflexionatu behar 
dugu.

Aipa nitzake, bai, gure espe- 
rantza trufatuak. gur^ herriaren 
egoera latza. torturaren jarraipen 
zinikoa. euskararen lotsagabeko 
baztertzea, erreforma onartu du- 
ten alderdien harrokeria probo- 
katzailea, eta, gauza guzti haue- 
kin hatera, gure herri euskaldu- 
narentzat independentzia iraul- 
tzaiiea nahi dugunek pairatzen 
dugun bakardadea eta pertseku- 
zioaren sendimendu etsia. Eta 
etsi etsian direnak irtenbide e- 
tsiak, gogorrak, neurrigabekoak 
hartzeko buitzatuak direla 
esango bagenu, lasai egin gene- 
zake io, azaipen sozio- 
sikologikoak ederrak eta lasaiko- 
rrak zaizkigulako «inteiektua- 
lei»... Baina nik ezin dezaket

nere harnean iasaitu. Joseba eta 
beste askoren erahakia ez da aza- 
iezko erreflejoen hidez hartua 
izan, erabaki hontan errefiexio 
politikoa eia gure herriaren egoe- 
rari huruzko sensibiiitatea gihar- 
tuak dira, eta Joseba libro izango 
denean (eta Ìaister izan bedi!) ha- 
rekin gauzen ikasteko parada 
ederra izango dugu, benetan.

Bainan nere asaldura aitortu 
behar dut. Pierre Goldmanek 
idatzi du politikan sofrimenduak 
ez duela ekintzen zuzentasuna 
froi'atzen, età berak bazekien, ja- 
ki . zer esaten zuen, gerrilan eta 
kartzelan frogatu bait zuen bere 
iraultzailetasuna, bere bizia hil- 
tzaile faszisten eskuetan utzi 
baino lehen. Baina anaien sofri­
menduak asaldatzen gaitu, etani- 
ri, bederen, lotsagarri bezela 
agertaratzen dit torturatuen ideia 
politikoei buruz horren ederki 
bota daitekeen azaipen sozio-si- 
kologiko hura...

BELTZA
J



industri birbihurketa eta oligarkia
oraindik Orain, artikulu ba­

tean, industri birbihurketaz hartu 
beharko genukeen bideaazaltzen 
genuen: ekonom ia autozentra- 
tua, bere sektoreen artean kohe- 
rentzia lukeena. (ikus ARGIA 
894 zbka.)

Artikulo hura idatzi ondo- 
ren, Mikél Elorzak «El Carabo»- 
n argitaratutakoa geure eskutara 
iritsi zaigu, eta industri birbihur­
keta honen aurrean zenbait inda- 
rrek eram an nahi duen bidea az- 
tertzen saiatzen denez gero, inte- 
resgarria irudítu zaígu artíkuloa 
hau iaburtu, euskaratu eta euskal 
herriari aditzera eman, beste ba- 
tetarako uzten, artikulu ez luza- 
tzeagatik, harén kritika eta 
irazkina.

Elorzaren eritziz oligarkia 
baskoa existitzen da oraindik, 
eta hau ez da bere jatorria basko 
dueña, baizik eta bere domina- 
ziozko oinarri ekonomikoak 
funtsean Euskadin dituena. Be- 
raz oligarkia basko hau maiia 

\e l to n o m ik o a n  existitzen da fun-

tseski, eta maila politikoan har- 
tzen duen jarrera  alda daiteke 
bere Ínteres ekonomikoek eska­
tzen dutenaren arabera. Hórrela 
garai batean espainolista azaldu 
bazen, egun baskozalea bihur 
daiteke.

Hain zuzen ere, garai batean 
oligarkia hori Espainako merka- 
tua  interesatzen bazitzaion eta 
horregatik Euskadin saldu ba- 
zuen, gaur alderantzizkoa gerta 
liteke.

F ranco aldian eta honen la- 
guntzaz (arantzel bereziak, kre- 
dito ofíziala, langileriaren ustia- 
kuntza aparta...) oligarkiak in- 
dartsu  zituen produzio egiturak 
am iltzen basten dira 60ko hamar- 
kadaren azkenean, langile borro- 
karen gorakadagatik eta kapitala- 
ren intem azionalizazioak Euska­
din kokaturiko produzio proze- 
suak, periferiara (erresum a «sub- 
desarroilatuetara») eramaten 
hasten delako. H orren aurrean, 
Euskadirako eredu industrial be­
rri bat eratzeari ekiten dio, kapi-

tal intensiboa, kontsum o elek- 
triko haundia eta eskulan gu- 
txiago eskatzen dueña. Horra 
hor esandakoaren erakuskari So- 
m orrostro eta Industria kimika- 
ren bultzada, Sefanitro, altzairu 
elektrikoak etab. aide batetik. 
e ta  zentral nuklearrak (bost kos- 
taldean, Tudelakoa eta Burgos- 
koa), Bilboko superportua eta 
autopisten sarea
bestetik.

Projektu hau hasieran fran- 
kismoaldian posible bazirudien 
ere, 1974 ezkeroztiko krisiaz po- 
rrot egiten du, honetarako ezin- 
besteko  zitzaizkien baliabide pu- 
blikoez sortzen den'oligarken ar­
teko borroka latzagatik. Orduan 
«Espainako m erkatuarekiko des- 
lotzearen» premia sortzen da.

Aide batetik ahalik e ta  balia- 
biderik gehienak behar dira bir- 
bihurketarako (Kontzertuak, 
Aurrezki K utxetakoak, Bizkaiko 
e ta  Bilboko Bankoenak industri 
politika fm katzeko ahalm ena...)
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e ta  hori erdiesteko konpetentzia 
autonomikoak zenbat eta han- 
diago, hainbat eta hobeki.

Bestetik, Espainako merka- 
tua murriztuz doa eta enpresari 
baskoek atzerrira jo  beharrean 
aurkitzén dira eta prozesu hau 
CEEn sartu ondoren areagotuko 
da. Atzerrian konpetigarriak 
nahi izateak, osterà, (krisia eta- 
neurri protekzionista nagusi dire- 
larik) multinazionalen pean sar- 
tzea eskaen du. Hau da, beren 
kontrola eta etorrera enpesa bas- 
koetan onartu etaerreztu , horren 
truke birbihurketarako beha- 
rrezko diren kapital, tekrtologia 
eia merkatuak eskuratzeko. Eta 
horretara jartzen da oligarkia 
baskoa.

Horretarako kudeatzaile 
edo gestor bat behar dute, PNV 
izango dena. Hau boteré zentra- 
larekin harreman herriak sor- 
tzxeko bahagarri zaie bateko, eta 
gainera egun honen lehergarri 
den euskal gizarte hau. diszipli- 
naz gobem atzeko gauza edo gai- 
den alderdi bakarra PNV da bes- 
teko. Horregatik, oligarkia bas* 
koak PNV aukeratzendu bere in­

teresen kudeatzailetzat Elorza- 
ren eritziz.

A ipatutako artikuiugilearen 
irudiko, prozesu hau hasiadada- 
goeneko. Lehen urratsa PNVk 
Aurrezki Kutxak eta Merkatai 
Ganbara"6ereganatzea izan zen. 
Bigarren pausoa Kontzertu Eko- 
nomíkoen eskurapena izango da. 
E ta hirugarrena, industri bir­
bihurketarako erakunde baten 
sorrera. Erakunde hau, banka 
pribatuaren eta berarekin kon- 
tzertatuko duten enpreseen kon- 
troipean egongo zen (izenez Ente 
Autonomikoaren pean egon 
arren) eta hórrela baliabide fi- 
nantzario publiko eta pribatu 
guztiak, eta kapital baskoaren 
gestio ahalmen osoa bideratu eta 
zuzenduko lituzke oligarkiak 
nahi duen birbihurketara 
burutzera.

Hona hemen Elorzaren arti- 
kuluaren laburpena. Badago ze- 
resana franko gora azaitzen de- 
naz, baina lehen esan dugun be- 
zela besteetarako uzten dugu 
gure irazkina eta kritika.

MIKEL
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-  bSÖI» —
yorkshire-ko 
destripadorea

Guztia prest dago léhen 
eszena fllmatzen hasteko. eta 
bakoitza bere lekuan ari da 
jartzen. Argien teknikóak de- 
taile guztiak zaintzen ditu, eta 
piskanaka eszenarioa girotuz 
doa, erditzalezko bazterretaz 
betetako leku bat gelditzen ari 
delarik. Argiak intentsitate er- 
dian, eta begi niniak norma- 
lean baino bi aldiz zabaiagoak. 
Kamerinoetan, aktore guztiek 
beren azken instrukzioneak 
jaso  ondoren, ispiluan ikusten 
dute beren aurpegia erreflexa- 
turik. eta lehen aldiz makilat- 
zen diren neskatoak bailiran. 
gaizki gelditu diren puntu ttipi 
batzuk erretokatzen dituzte. 
Filmearen zuzendariak txalo 
pare bat jotzendu. eta banan- 
banan protagonistak eta gai- 
nerantzeko aktore guztiak pla- 
tora jotzen duen ate azpitik 
pasatzen dira. Efektu berezie- 
tako arduradunak kutsu inge- 
leseko lanbro hezea aska de- 
zaten agindu ematen du. eta 
berehala. erdiska biztutako 
fokoak ezik. beste argi guztiak 
itzaltzen dituzte. Nerbioak 
nonahi. Zuzendariak hasi 
baino lehen beti ematen diren 
kontseiluak zabaitzen ditu han 
eta hemen. eta iso mesedez 
oraintxe hasi behar baitg ka- 
marak fílmatzen. Eszenarioa 
ianbroturik eta hondoan etxe 
batzuen siluetak izan daitez- 
keen itzal batzuk besterik ez 
da ikusten. Plaketa jaisten du­
ten ordurako, foroaren eskuin 
aldetik guztiok imajinatzen 
dugun neska gazte inoxentea 
azaltzenda, ezertaz ez beldur. 
inorenganako mesfidantzarik 
ez. Baina hara non ezker alde­
tik beldurrézko filme guztie­
tan agertzen den beltzez jan- 
tzitako banpiro baten itxura 
duen pertsona maltzurrarer 
—gure kasu honetan,Yorks- 
hire-ko destripadorearen— i- 
tzala ikusi bezain pronto, pu- 
blikoko pertsona guztiek tra­
gedia m askatzen dute. Preme- 
ditazioa, alebosia eta noktur- 
nitatea. Gaur honi tokatu zaio; 
bihar, irakurle maitea, zu izan 
zaitezke.

M IREN ITXASO
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Euskaraz hitz batzuk hemen 

idazmakinatik—hemenkaska* 
ratik— asterò bidaliko dizkizuet, 
jaun, andre eta makarrok. Kezka 
haundia egingo dizuet nire 
kanpoko-andergraun hiztegiare- 
kin. N iretzat. osterà, ariketaede­
rra eta iusful izango da (ia ia, 
soinketa) izpi batzuk har, dirdi- 
zatu eta itzuli izankeriatik izan- 
keriaruntz. Tenisa. Buruzko te- 
nisa: hau duk kirol berria. Dena 
euskaraz, o f  kors. Bestaldetik fi­
listeo guztioi erakutsi nahi nieke, 
hemengo eta  kanpokoei, euskara 
ez dutela hain zaila, hain ezina. 
Nire euskara birietan: koska 
haundiena hizketa da, ez bait 
nago min-bizkorra; baina idatzi, 
hori gauza desberdina duk. Asti 
aski pentsatzeko. Eralgi- 
gizartean gabiltzela eta, badakit 
dendetan eska eta erosteko 
nahiko euskara. G aur arte 
behintzat, sagarrak eskatu ondo- 
ren ez dizkidate piperrak eman. 
Ezin dut nire janariaz gauza bera 
esan, han Txinan. Egun batean, 
Hong-Kong aldetik nenbilenean. 
menua har e ta  behatza «Plimoles

Ja:

ìM

R A FA EL CASTELLANO

Plimabelales»en jarri nuen. Eta 
txinita parrez. erreberentziaka, 
«honolable» deitu zidan; eta nik: 
«Aizan, Paisos Catalanesen ga- 
biltzaala» . E ta txinita, parrez eta 
saltoka sukalderuntz. Azkar ze- 
tozen «Plimoles Plimabelale- 
s»ak. Bi arraultz arbiekin. Arbi 
zatitu eta azukreztatua, baina ar- 
bia nolabait. Frantses zakur- 
ilemoztegi usaina, badakik zer 
nahi dudan esan.'^ Arraultzak eta 
arbiak jan  nituenean, txinitari

txaloz deitu nion ela behatza be- 
rriz, adurki, izen batean erori 
zen: «Picadillo Banda de los 
Cuatio«.

L aster dator -Picadillo - fa- 
m atua: arraultza eta arbiak. dena 
haustuta. Arraultzak eta naboak 
sei aldiz egunoro jäten nituela ar- 
pegian irakur daiteke: baba- 
aipegia. Baba-arpegia. poker- 
arpegia bezelakoa duk. ulergai- 
tzagoa. bainoiB aba-begirakune. 
ere bai, postrea behatzaren bidez 
eskatzeko: «Golondlino de Man- 
dalin Mil Placeles». O kerzaude: 
txinitak ez zizkidan arraultzak 
arbiekin ekarri: arbi haundi, ho- 
riska eta ikaragarri bat baizik. Bi 
arraultzekin. Eztizko zingira ba­
tean. G uztia urenki irentsi nuen, 
e ta  azkenean txinitari etortzeko 
esan nion: «Barka, neska, baina 
hire Golondlinos de Mandalin 
Mil Placeles>en bederatzirehun 
da larogei e ta  hemeretzi atsegin 
bakarrik aurkitu ditut». E ta or- 
daindu gäbe joaten saiatu nin- 
tzen; baina badakik txinitak ze r 
zekien? Judo noski, das olrait.



h w r i k o  
plaza

noia idatzi euskaraz
Azken urte hauetan. gure 

herrian bizkortu da euskeraga- 
nako zaletasuna. Pozgar.ria da 
hori. G auregun, mundu zabalean 
izugarrizko kultura-egarria ikus- 
ten da. Eta, jakina, benetako kul- 
tura bat eskuratzeko bidè egokia 
da nor beren hizkuntza ikastea.- 
irakurtzea. lantzea.

Hainbat liburu ta aldizkari 
argitaratzen da orain; idazie asko 
lanean hasi dira; egunkarietan 
ere pozik ikusten ditugu idaz- 
lantxo asko. gero ta gehiago. 
Bidè oso ona da hori gure artean 
egiazko kultura bat sortzeko ta 
sartzeko. Baina ez da nahiko. 
Beste zerbait behar delakoan 
nago.

Gaur ez noa ezer esatera al­
dizkari ta liburuei buruz. Egun- 
kariak direla eta esango nuke zer­
bait. Danok dakiguna da. gaur 
egun gure artean. zorionez, eus- 
kaldun berri asko aurkitzen di­
rela. Euskaldun berri hoiek. 
gehienak Euskadin jaioak izan 
arren. asko ta asko dira beste es- 
kualdeetatik Euskal Herrira eto- 
rriak: Galizia. Extremadura. An- 
daluzia. e.a. Honelako etorkinek 
gure hizkuntza ikastea, txaloga- 
rria da. Nora jotzen dute euskera 
ikasteko? Zeintzuk dira beren 
Irakurgalak? Askotan. gure ar­
teko egunkariak hartzen dituzte 
eskutan. Batean baino gehiago- 
tan etorri dira niregana egunkari- 
zali batekin, jakiteko zer esan 
nahi du honek edo besteak. Idaz- 
lantxo batzuk. egia esan, uler- 
galtzak izaten dira, batez ere eus­
kaldun berrientzat. Horregatik 
ikusi ditugu irakurle asko asper* 
tu ta, nekatuta, lur jota. Guk eus- 
kara zaila idazten baldin badugu 
egunkarietan, irakurle barik ge- 
ratuko gara.

Orduan, zer egin? Euskara 
eiraza ìdatzi. Oinarrizko euskara 
arabili. Garbikeria edo purita-

nismo larregi ez sariu. Gogora 
ezazu: «Onena onaren etsaia 
da».

Nola idatzi behar da egunka­
rietan? Euskaldun berripk hau 
eskatzen dute; esakuntza labu- 
rrak egin. Euskara ez da latinetik 
datorren hizkuntza. Ez da men- 
talitate berdinarekin Idazten la­
tina ta euskara. Edo, nahi ba- 
duzu. ez doaz bide batetik gazte- 
lanía ta eiiskara. Hori dela eta. 
euskaldun berriei erraztasuna 
em ateko, esakuntza laburrak 
idatzi behar dira. Orduan. bai, 
ugarituko dira euskal irakurieak. 
H aur txiki bati zer ematen zaio 
jateko , Intxaur gogorrak ala 
puré?

Beste zerbait ere eskatuko 
nuke. Gauza jakina da, arrasta 
edo koma ta kulatz edo puntua 
erabiltzeko ez ditugula erregela 
gogorrak; nor berak bere erara 
erabllten ditu hoiek. Noiz 
behinka ikusten dira esakuntza 
oso luzeak, arrasta edo koma bat 
ere jarri gabe, aditza bi edo hiru 
hor barruan daudela.

Euskaldun berri askorentzat 
zaila da esakuntza luze hori uler- 
tzea ta itzultzea.

Baina zuk Jartzen badituzu 
hor koma bat edo bi, orduan ongi 
ulertuko da dena. Zergatik? 
A rrasta bat edo sartuz gero, za- 
tika zatika irakurtzen da, eta ba- 
naka banaka ere itzultzen da. Or­
duan, Irakurieak pozik Irakur- 
tzen du; orduan, irakurlea, batez 
ere euskaldun berria pozik sar­
tzen da euskal-kulturan; orduan, 
idazlantxo horren zati bakoitza 
erraz menderatzen du.

Hemen ere esan genezake: 
«divide et impera», hau da, za­
tika ezak etagaraituko duk.

Ziur nago: hemen esap dü- 
guna kontutan hartzen baldin bá- 
dugu idazleak, ugarituko dira 
euskal irakurieak, bal Euskadin 
bertan jaioak, bal Gaiizia, Anda- 
luzia, Extrem adura edo beste es- 
kualdetan sortuak, eta Euskal 
herrira etorriak. E ta hori denon- 
tzat onuragarria Izango da.

OLABARRI’tar MARKOS
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langile 
ristokrazía
Bretaina Handiko langile 

noeimendua kontuan ukanik, in- 
ustriaren hazkundea, burgesiak 
ingileriaren zati bat bestelaka- 
len bereganatzen eramatendu*
•n ahaleginean nabarmentzen 
ia, Hau pagatuz, burgesia opor- 
unista eta erreformazalea bila- 
atzen da. iraultzari beldur diola.

Burgesiak ela kapitalisten 
nonopolioak dituzlen irabazi 
andien zatitxo bat honi ematen 
liote «mahain handitik erortzen 
jiren apurrak». langile klasearen 
zaii zalantzazkoena usteilzeko. 
lauek batez ere. karguen bat du- 
len langileak, eta sari hobeak 
ukaiten dituztenak izaten dira. 
«Hau. langile klasearen goi maila 
izaten da. sari handiagoak ukai- 
len dituena. eta burgesiarekin 
;onponbideak, loturak bilatzen. 
ndartsuenari hurbiltzen, eta hari 
antzekotutzen saiatzen dena».

K osm opo litism oa burgesia- 
ren ideoiogi a tz e ra k o ia  d a . na- 
zioko Ín teres , tra d iz io  e ta  kultu- 
raren ax o lag ab ez ia  p red ik a tzen  
ela nazio su b ira n o ta su n a  b a ter- 
tzen duena . K o sm o p o litism o ak . 
)ere jo e ra  itx u ra za ld a tz en  d u . gi- 
zaseme g u z tiak  u n ib e rtsu a  ed o  
kosmoa d u e la  a b e rr iz  esan ez . 
garbiki, in p e rio aza le en  ideolo- 
;oek h ed a tzen  d u te n  jo e ra  hau . 
lerriek. n az io a  a sk a tz e k o  dara- 
malen b u rru k a re n  au rk a k o  mo- 
nopolioen h a rm a  b a t b e s te rik  ez 
da: ekonom ikok i e ta  po litikoki 
herri lib reak  m e n p e ra tz e k o  bide 
ideologikoa alegia.

Batenbatek honez gero 
pentsatu du, baina honek nora 
eraman nahi gaitu?

Hirinagusi edo hiriburuko 
jendeez ari naiz.

Eta honek non du ikusteko- 
rik aurrekoarekin?

Z eT al aldiz 
tolosakoa dela euska

rena, garbiena. poiitena etabar. 
e ta  bitartean. berau da pobreena. 
txarrena. lalinizatuena.
erderatuena.

Bai.
Bai baino gehiago harrituko 

da hau entzuiean. baina egia diot.
Tolosako eta Donosliako to* 

losarkeriak ela donostiarkeriak 
OSO ezagunak dira. Bilintx bera 
olerkari ona da. baina bere eus­
kara donosliarkeriaz. pobrezlaz 
beiea agertzen zaigu.

Baina, noiz entzun deza- 
kegu hiruburu edo halakoak izan 
nahi dutenengandiko euskara?

H or dago koska.
Tolosan (nahiz hau kapitala 

ez izan, kapitalkeria nabari du) 
nekez enlzungo duzu bertako 
euskara. Han euskaraz entzuten 
baduzu. inguruko auzoetako se- 
meak izaenean dira: Izaskun. 
Olarrain. Sanlaluzia. Urkizu eta­
bar: ela inguruko herri tipiela- 
koak: L izartza. Leaburu. Gaz- 
telu- Alizo, ligarte, Amezketa. 
Berastegi. Hernialde. Irura. 
A noela etabar.

Tolosakoa. berlakoa. gura- 
soak han jaioak dituzten garteen- 
gandik u n i, eta hórrela ez bada, 
geroztik zerbait ikasi dutelako 
izanen da. ez sortzetik.

Honekin hara nora 
noan. Gure hirunagusi edo 
hiriburuelan edo izan nahi lukele 
netan, usaintzen da handinahike-

ria hori, besteak bezelako ez izan 
nahi hori, kosmopolitismo 
erreakzionario hori.

Herri tipietakoek. handieta- 
koak bezainbal izatearren. tipia- 
golasun edo inferioridade kon- 
plexuagalik ez dute erdara. es* 
painera besterik hitzegiten; etu 
herri handietakoek. lipietakt)en 
idurua ez ukaitearren. ez dulc 
euskara hitzegiten: t’unisean 
gauza bera

Horra gure hirinagiisietako 
langile aristokrazia martxan!

Hauek goian diodanarcn 
antzerakoak dira, edo hórrela 
porlatzen dira.

Handi nahi izan ela e/in ; tipi 
ez izan nahi: hantuak.

Itxurak gordetzcko salgai 
jartzen  dira eta gehienik eskein- 
tzen duenaren anlza dute. Hura 
atxikitzeko, behar dircnak egi- 
teko prest. Euskaldunak izan eta 
ez aski. espainolak edo inperio- 
koek bezelalsu agertubehar.Pro- 
lelarioak izan eta kapitalistaz 
m ozorrotu. disfrazatu behar.

Joera honek badu ihaiiterie- 
tako pertsonaiekin zer ikusia. 
baina honetan ez da bromazkoa.

Zergatik ote da hiriburue* 
tan, hirinagusietan edo hori izan 
nahi luketenetan burrukaiari guli 
agertzea?

Proportzioan bakan dira 
hauengandik sortuak.

Zergatik ote da halakoeian 
«bien pensant» ugari egolea?

Ez kasualidadea.
Jakina da. herri handiak not- 

tasuna galtzen dutela. inpertso* 
nalak bilakalzen direla. Hauetan 
langile aristokrazi kosm opoli^, 
haizeatzen da plazelan.

E ta non da nortasuna. eus­
kara etabar. etabar?

HAROTZA



«A rgia»ren hutsak

Joan den larunbatean 
—asterò bezaJa— «Argia» 
erostera joan nintzen. 
EtXera iritsi nintzcnean, zi- 
garroa pistu eta gero zuen 
aldizkaria ireki nuen: Anti- 
nuklearra jaialdia... ondo, 
gau-eskoletako egoera... 
ondo, Léonard Coheni bu- 
ruzko artikuloa... ederki, 
eia azkenean Titiriteroak 
deritzan sezkzioa eta han 
(Talatxin, Tatatxan...) 
poema txiki bat zegoen; ez 
da gauza bitxia, baina ne- 
retzat oso berezia zen. 
Nere lehen euskal poema 
argitaratuta. Gehiegi! Nere 
aurpegia argitu zen eia nere 
bihotza gozoz bete zen. Bai 
gixajoa!

Irakurtzen hasi nintzen 
eta «lodo mi gozo en un 
pozo». Hura ez zen poema 
bat masakre bat baizik. Ha- 
serratu nintzen eta meca- 
géendios mila aldiz. Zelako 
desastrea! Nik «goZatzen» 
jarri nuen lekuan, «goRat- 
zen» s^ertu zen, makina Ie­
rro edo esaldi falla zen. 
Hitz elkartuak aparteen or- 
dez, beno eta zertarako 
jarrai?

Eta azkenean, buka- 
tzeko zerbait argitaratu 
behar ba duzue, arren, egi- 
leak egin duena errespeta 
ezazue!

XABIER MONTOIA 
(Hain zuzen! nere abizena 
ez da Moloia, MoNtoia bai­

zik. Pale?)

E.O.—Bai, amzoì 
guztia duzu. Gureak ere 
gehiegietan hórrela atera- 
tzen bait dìtuk!...

Baina ez diik errespetu 
falta adixkide, medioen 
falta baizik.

oso jende gutxik lan 
gehiegi hartzearen akatsa 
duk alde batetik eta guk gas- 
toak jetd beharrez, oraìn- 
dik guztiz dominatu gabe 
hartu behar izan ditugun

bidè eta asmakizunengatik 
bestetik.

...Baina. Bai, bolonta- 
rismoa gaìxotasuna duk. 
Bai nosU! Baino gaixoa 
senda edo hil daiteke. Eu 
guk sendatzea nahi.

Eta hórrela zegok eus­
kal prentsa. Pentsa!

(Tìtiriteroen Kutxan
Montoia-ren —oraingoan 
masakratu gabeko—
poema. BArka.)
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GORPUTZAREN 
KORAPILOAK 

ASKATU NAHIEAN
Maisu-maistrei atzetik forma berezi bâtez bi behalz ipin- 
tzen genizkionean edo aldamaneko neska-mutiiari eskui- 
neko begia itxi eta irriparre egiten genionean, ez genuen 

hitzik erabiitzen, baina maisu-maistrek edo neska-mutilak 
ikusten bagintuzten, arrazoi desberdinengatik izan arren, 
masailak berdin-berdin gorritzen zizkiguten. Orduan ez ge- 
nekien gorputz-espresioa egiten ari ginenik. Urteak bizka- 
rren gainean bota ditugu, eta enteratu gara behatzen formek 

eta keinuek duten esanahi berezietan ezpezialistak diren 
pertsona batzuek badireia eta hain zuzen, horretaz espezia- 
lista denPaco Palacios-engana jo  dugu, gorputz-espresioa 
eta komunikazio ez-berbala gaitzat hartuz. Hona hemen 

bada gure gorputz korapilatuak askatu nahiean aurkitu di- 
tugun solasaldi eta erreportaia. Presta gorputzak.



C i-Í

Haur hauek bide ez- 
berbalen bidez ari dira komuni- 
katzen. Beren lehen erlazioa be- 
gien bidezko pbserbaketa da; ge- 
roago bion burbuilak joias sozial 
bat sortzeko elkartzen direnean. 
prozesu luze bat bukatzen da; 
hortik aurrera hitzak sobran dira.

Bide hnguistikoak desarroi- 
latu direnean, haurgorren kasue- 
tan adibidez. komunikazio beha- 
rrak betetzeko hitzen ordezko 
elemenduak sortzen dira. Hala 
ere. kontutan izan behar dugu 
bide horiek ez direla bestearen 
perfekzioara iristen.

. t .

A shîtan  esaten dugu «hori 
haur espresiboa!». Hori haur es- 
presiboaî». Hori esaten dugu- 
nean ario ez-berbaletik estimu- 
loak jasotzen ari gara.

komunikazio ez-berbala

AhozKo lengoaia beste guz- 
tien gainean nagusitasunak, gure 
espresio sinbolikoaren kapazi- 
ta te  orokorra mugatu du, geure 
buruak ahoaren bidez hitzegiten 
duten elemenduak bilakatuz eta 
kondizio linguisliko horretako 
ekintzak ere era batetan okertuz.

Baina ahozkoaren nagusita- 
sunaren aurrean. ez-berbala edo 
paralinguistikoa deituko dugun 
piano baten bam ean beste ele- 
mendu batzük agertzen dira.

Adibidez. jaiotzean botatzen du­
gun garrasia edo agurtzeko egi­
ten ditugun soinuak. Hauek 
izango lirateke bada, bide para- 
linguistikoan egongo lira t^ ee n  
elemenduak;

Baina badira planteamendu 
ez-berbal hau mugatzen duten 
beste bide batzuk>Adibidez, gor- 
putzaren bidea. Gure gorputza- 
ren entitatea, ahozko lengoaia- 
ren bidez sortzen diren funtzioak 
egin ez e z íí ,  keinuzko jarrerak 
ere mugatzen dituen elemendu 
bat da, hau da, gd^re aninia-



egoera adierazten duten espre* 
sióak sotzen dituen elemendu- 
bat. Hórrela, gorputzaren bidea 
gure Ízate bio-psikikoaren ispilu 
bihurtzen da.

Beste bide bat «bide proxe- 
mikoa» deitu izan dena litzateke. 
guztiok badugu —honen 
arauera— ingu ratzen gaituen 
burbuila bat. Guztiok besteekin 
erlazionatzen gaituen espazio ba­
tetan kokaturik bizi gara. Bed 
saiatzen gara gure «ego»a domi- 
natzen duen burbuila horretan 
desiratzen ez dugun erlazio bat 
sar ez dadin. Autobusaz joatea, 
adibidez, interez haundiko ja ­
rrera eta keinuen kodigo bat lant- 
zea suposatzen du. Honetan, ele- 
mendu sozialak normak mugat- 
zen ditu; guk guzti hori prakti- 
kara eram an besterik ez dugu 
egin behar. Estrukturaketa hone- 
tatik atera nahi izateak, jarrera 
hori «burubuila ez nórmala» dei- 
tuko lukeen arrarotasun edo mar- 
jinazio batetan sartzea ekarriko 
luke.

Azken bide bat «bide arti- 
faktuala» bezala ezagutzen dena 
behar luke izan. Bide haujazkien 
inguruan sortzen den lengoaia- 
rena izango litzateke. Batzuek 
diote hotzarekiko erlazio utilita­
rio hut«:arengatik jazten garela. 
Beste batzuek diote. helburu de- 
koratibo huts batengatik. jendea 
gutaz ohartu dadin egiten dugula. 
Azken eritzi honen arauera, jan- 
tziak geure gorputzaren exhibi- 
zioa egiteko dugun beharraren 
erantzun neurotikoak besterik ez 
4irateke izango. Azken fmean, 
gure izateko beharrak apainketa 
batetan oinarriturik, geure ingu­
ruko jendearekín matentzen ditu- 
gun erlazioak mugatzen ditu.

Bide hauen kodigoa konpor- 
tamendu etologikoaren mailetara 
zabaldu egiten da, hau da. gure 
eskuak e ta  begien mogimenduak 
edo gure jarreten  aztérkatik begi- 
ratuta. Ahozko konstánteak mu- 
gatüia bizi arren, orokortasun es- 
presibo bat izango ginateke be- 
raz. Hala ere, e ta  zoritxarrez, 
erreaiitate honetaz jabetzea eta 
bere bidez exploraketa batetan 
sartzea gaur egun oso gutxik egi­
ten duten gauza da.

ESPRESIO  TEK N IKA K
Espresioaren teknika kon- 

plexuagoen desarroiloaren ba­
rruan, batez ere aipatu behar dira 
mimoa e ta  gorputz-espresioansa- 
kontzen duten lanak.

Mimoaren kasuan. gorpu­
tzaren lanak berarekin ia perfek- 
loa den ezagupen prozesu bat da- 
kar. Indar guztien oreka eta 
tentsio-distentsioaren dominio 
konszientea lortu nahi du. Lan 
honek denbora oso luzea behar 
du. N ekea eta disziplina oso 
beharrezko dira helburu horre- 
tara iristeko tamalez. ohiturazko 
ez dugun lengoai-- bat domina- 
tzera iristeko.

Pantomima, dantza etaba- 
rreko teknikek. perspektiba ber- 
dinetik aztertula, bere gorputza 
dom inatzen duen eta ikusten du­
gun guztia espresa dezakeen «ak­
tore» baten imajina ematen di- 
gute. hau da. jaso tzera ohituta 
gaudenetik erabat ateratzen de- 
naren imajina. Egia da honaino 
ez dela azken denbofetan ematen 
diren espresio eta psikomotrizi- 
tateko kurtsiloen bidez iritsi. 
Baina, honetatik abiatuz, gorpu­
tzaren  eta bere espresiozko posi- 
bilitateen ikuspegi batetan oso 
urruti heldu gaitezke. ^



Paco Palacios dugu mikrofo- 
noaren beste aldean. Paco Don- 
sotian jaio zen, eta arte drama- 
tiko eta irakasle ikasketekin ha­
tera gorputz-espresioa eta 
erritm o musikaleko kurtsiloetan 
dexente hartu du parte. Azken 
aldi honetan, udako zenbait kur- 
tsilotan (ADARRA) gorputz- 
espresioa eta berritmoaren alo- 
rretan irakasle izan da. Gaur 
egun. ARANSGUI izeneko haur 
gorrentzako ikastetxean psiko- 
motrizitateko irakaslea da. 
Hauek dira mikrofonoak jaso zi­
tuen hitzak:

ARGIA. —Azken aldi ho­
netan gorputz-espresioaz hitzegi- 
ten asko entzun ohi dugu. Auzo 
edo hernetako erakunde asko- 
tako programetan leku bat gor- 
detzen zaio. Baino sendabide be­
zala erabiitzen hasi dela entzu- 
tean jende askorengan mesfi- 
dantza eta azken denbora haue- 
tan agertzen ari diren soluzio mi­
lagroso horietako bat ote den zu- 
rrumiirrua sortzen ari da. Zuk zer 
deritzozu eta noia aztertzen di- 
tuzu gorputz- espresioa, psiko- 
motrizitatea, musikoterapia, eta- 
bar, sendabide bezala?.

P. P.—Funtsean Reich-en 
ikerpenetan hasiera duen GIZA- 
POTENZIALaren eskola da 
gorputz-espresioa terapia gisa 
erabiitzen hasten dena eta jato­
rria Estatu Batuetan du. Bere 
teoriaren funtsa gizaki guztion 
bam e gatazkak, eta bereziki sen- 
timen eta sentikortasun mailan 
ipintzen ditugunak. gure goipu- 
tzaren zati konkretu batean oina- 
rritzen direla esatean datza. adi- 
bidez. heziketaren orduan ama 
batek umea gehiegi lotu baldin 
bado edo esate baterako garbie- 
gia izatea nahi izan badu, urne 
horrengan gihar zehatz batzuei 
dagokien tentsio bat aurkituko 
dugu. H orretaz, GIZA- 
POTENZIALaren eskolak dio- 
nez espresio bideak erabiliz eta 
igurtziaren bidez gihar horiek as- 
katu, lasaitu eta erlaxatzea lor- 
tzen da. Aspalditik eutsia dagoen 
karga horri irteera emanaz. Hor- 
tik hasita berrabiltzerako epe bat 
presta daiteke.

ARGIA.—Bai, teoriarìk 
ezagunena hau da, baina musiko-

gorputz-espresi
terapia, dantzaterapia etabarrei 
buruz, zer esan diezagukezu?
P.P .—Bai, modak gehien era- 
kutsi duen teknika giza- 
potentzialarena da. Eta nire us­
tez, psikolojikoki, gehiago edo 
gutxiago minduta dauden orga- 
nismoetan ondorio praktikoenak 
lortzeko ahalmen haundiena 
duen teknika ere hori da. Musi- 
koterapia, min psikolojikoa 
nahiko larria denean erabiltzen- 
da eskizofrenietan, autismoetan, 
etabarretan alegia. Teknika hau 
musikak sortzen duen distent- 
sioa eta gaixoaren tentsioaren ar­
teko harremanetan fínkatzen da.

Nolabait baretasunezko hiz­
kuntza bat lortzen da. Adibidez, 
eskizofrenia sendatzeko asko la- 
gundu dezakeen giro bat sortuz. 
Esate baterako gaixotu baino 
lehenago ezagutu zuen giroko 
musikak entzun araziz. Gaixoa­
ren erreakzioa bilatzeko bideak 
jarriz. Eta egia esan uste baino 
ondorio hobeagoak lortzen ditu 
teknika honek.

ARGIA.—Eta dantzatera­
pia derìtzona badago ere, ezta?
P .P .— Eskizofreniako kasu la- 
rrienetakoetan gaixoak beren 
baitan ixten dira, ezer kaportu 
gabe, geldirik, mogimendurik 
gabe. Orduan dantza sendabide 
bezala har daiteke, lehen GIZA- 
POTENTZIALaren teknikan

ikusi dugun bezala. Keinuaren 
bidez, jestoaren bidez gorputza 
askatzen joatea bilatzen da.

hau prozesu nahiko konple- 
joa  da jakina. keinuak sinboliza- 
zio bat dakar eta hobek gaixoa 
errealitatearekiko harreman ba- 
tzuetan sartzen du età bereziki 
gaixoak berak bere bamean duen 
arazo zehatzarekin. Norberaren 
arazoarekin harremanetan jarriz 
gero ematen da dagoeneko lehen 
urratsa.

ARG IA.—Eskola edo tek­
nika hauek ba al dute «psikomo* 
trìzitate erlazionararekin» zer 
ikusirik? Psikomotritatea gehien 
bat umeekin egindako lanetan 
agertu zaigu, baina sendabide be­
zala jende helduarekin ere ere- 
biltzen da. Ezta?

P .P .—Psikomotrizitate eria- 
zional eta gorputz-espresioa be- 
rezi behar dira. Aide batetatik 
orain arteko gorputz-espresioa 
arte mailarako aberasbide bezala 
erabili delako, antzerki munduan 
etabar. E ta psikomotrizitatea be- 
rriz psikismoaren aberasbide be­
zala hartuta izan delako.
F ta  bai, hasteko jende helduen 
e ta  umeen arteko munduaren be- 
reizketa egin beharra dago. Biak 
mundu desberdinetan mogitzen- 
baitira, nerbio eta giharren hel- 
dutasun desberdina dutelako 
alegia.

Jende helduarengan psiko­
m otrizitatea espresio mailara 
heltzen da. Besteenganako es­
presio maila batetara iristen da 
e ta  honek daram a talde mailan 
egiten den psikomotrizitate eria-



sendabíde bezala

zionalera. b ta  taldean egíniko 
teknika hauek terapia bilaka dai- 
tezke.

ARGIA.—Eta terapia be­
zala ondorío onak lortzen al dira 
bide honetatik?
P.P.—Bai, gertatzen dena zera 
da, terapia bat benetan interesga- 
rria gertatzea nahi bada, norbera 
sortu zaizkion pultsio negatibo 
guztien jabe egitera iritsi behar 
du. Errazegia da psikomotrizita- 
tea egiten ari den taldean bakoi- 
tzak bere burua gehiegi sartzea. 
Hau da, bakoitzak talde ekintzan 
sortzen diren ez norberarekiko 
aztertzea baizik eta taldearen 
gain botatzea, eta hórrela oso on- 
dorioeskasak jasotzen dira. Nor- 
berak, e ta  taldearekiko dituen 
harremanetaz jabe eginaz, bere 
arazoaren ardura izan behar du, 
eta hori guztia konsziente bihur- 
tzea iritsi.

Oso erraza da taldearekiko 
harremanetan bakarrik ohartzea 
eta gero bakoitzaren bizitzarako, 
bizi normalean dituen harrema.- 
netarako konklusiorik ez atera- 
tzea. Honengatik terapeutaren 
presentzia hain garrantzitsua da. 
Bere nortasuna besteen gain 
proiektatuko ez duen terapeuta 
baten beharra. Arazo eta ele- 
mentu guzti hauek planteia- 
mendu konsziente batzuen bidez 
aurrera eram aten lagunduko 
duen bat.

Hala ere esango dizut orain 
jendeak izugarrizko antsietateaz 
behar dituela teknika hauek, 
gehienetan terapia modura. Eta 
teknika hauek sentsibilitate han- 
diago bat lantzeko erabili nahi

dugunok arazo honekin aurki- 
tzen gara.
ARG IA .—Baina kurtsiloak je- 
neralean ez dira —ezagutu ditu- 
gunak behinik behiii hain osatuak 
izaten...

P.P .—Gehienetan ez dira 
teknika konkretu baten erabilke- 
tara  mugatzen. Gehienetan tek­
nika desberdinen nahasketa bat 
egiten da... Gorputz-espresioa 
e ta  psikom otrizitatearen bide 
orokorrak jarraituz.

A R G ÍA .— Eta hemengo 
jendea teknika hauen aurrean 
ñola ikusten duzu? Hemengook 
inhíbituagoak garela diote. Naba- 
ritzenal da desberdíntasunik?

P.P .— Euskal Herria oso 
errealitate konplexua da espresio 
arloan. Batere zalantzarik gabe 
esan daiteke hemengo geografiak 
eragin nabarm ena duela: men- 
diak, zuhaitzak. Hemen altura 
dim entsio bat dute gauza guz- 
tiek. E ta hemen bizi den gizaki 
hau horretara lotuta aurkitzen 
da. Gehien bat espresio mailan 
gainera.

Herri horren ionarrizko es- 
presioa hizkuntza da. E ta hiz- 
kuntza euskaldun horren bizi- 
pena hain da prehistorikoa, bere 
aintzineko sustraiekin hain lotua 
e ta  arbasoengandiko lotura haip 
indartsua gainera —adibidez ma- 
triarkadoa eta patriarkadoa garbi 
bereiztearen m ailan gizarte joka- 
bidea asko mugatzen du—  giza-

kiaren jokabidea horretara eta 
hortik  mugatua aurkitzen déla.

Agian azaletik begiratuta 
euskal gizonak indar etagogorta- 
sun itxura azalduko du. Baina ba- 
rrutik ikaragarrizko sentikorta- 
suna nabari du. Esate baterako 
hizkuntzaren fonetika aztertzen 
badugu edo bertsolarien espre- 
sioa bideak ikertuz mundu abe- 
ra tz baten aurrean gaudela bistan 
da.

Ezin nahi izan dezakeguiia 
zera da; beti burrukalari i.ian den 
herri bat, bere burruka -úantzetan 
e tae rritu a l guztietan altura joera 
izan duenak —txalapartak eta 
danbolinak sortzen duten 
erritm o perkusiboan adibidez— 
gorputzarekin espresioa bilatu 
nahi duenean an.daluz edo portu- 
ges baten espresio ahalmen ber- 
d inaeska tzea . Hauek giharmogi- 
mendu nriailan askoz ere jokabide 
m antsoagoa bait dute.

Orduan honek ez du esan 
nahi kanpotik espresioa ekarri 
ondoren ikerketa soziolojiko ba­
ten  bidez nolatan hemen aplikatu 
aztertzen hasi behar dugunik — 
gainera hau utopia beldurgarri 
bat besterik ez da— baizik eta 
hemengo izaeraren arrazoiari be- 
giratu beharko dugula.

ARGIA.:—Badirudi pentsa- 
mendu hau oso landuta duzula...

p .p .—Ba ez, mementu ho- 
netan egiten ari naizen planteia- 
mendu bat da. Baliteke gainera 
oinarri sendorik ez izatea eta 
ekintzarako ondorio inportante- 
rik ez ekartzea, baina oso alor 
interesgarria déla deritzot.

Gainera askotan esan ohi da 
euskalduna beste kultura asko- 
tako' jendea baino inhibituagoa 
déla eta Ijau ei;é ez da egia. Eus- 
kaldunak, ez ditü inhibizioak, 
hauek euskaldun izatearen parte 
direlako.'A ndaluzek alderantziz 
dena kanporatzeko izaera duten 
bezaláxe. Honek ez du esan nahi 
euskaldunontzat ez kanporatze 
horrek em aten digun izaera hori 
negatiboa denik, ezta gutxiago 
ere. A rrazazko arrazoi bat da eta 
gehien bat gizartezkoa eta 
kulturala.

. PACO PALACIOS 
L.BASTIDA 
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Erdi hordi etzanik 
Bizkaiaren brankan 
kontsum oen erpiña

bankoen erregina 
kapitalen palankan 
gure Babilona zen 
o Bilbo!

Johaniren piztia 
zaukan itsasoa 
jainkosa batena soa 
eguzki distiraz 
guk ezinjasana. 
Larru gorri etzana 
eguratsen 
intsentsuan 

J.L .D A V A N T diti, sabel, ile 
zen guztia 
izarrez izekia 
gure desiren pizie 
O S O  egokia.

93
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Suzko leher ondoan 
loraturik zeruan 
gorrintxa lez 
han zaigu zartatu 
H irochim a bezala 
errautsetan hondatu 
itsasoen zolan.

E ta  geroztik 
berrogei mila urtez 
itzuli zaigu egunero 
eguzkiturik 
arrain hilen dirdiran 
arrapizturik 
noia Foeniz 
oi Lemoniz!
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PLAZARA!

ZERTARAKO EUSKARA?
Lehenago. «zertarako eus­

kara?». galdetzen bazen, «ezer- 
tarako ez», esan nahi zen fun­
tsean. eta galdera hori gehiago 
zen erantzun bat. Orain. dirudie- 
nez. nahi edo. denek nahi dute 
euskara. eta bai APek eta UC- 
Dek. bai HBak ela EEak. eta bai 
PCEk eta PNVek nahi badutp. 
koinziditzen hadiite. badu beste 
sentido bat. zertarako nahi duten 
galdet/eak.

interesak eta interesak

Herriak ela herriaren pre- 
^ioak ekarri ditu, ez dago duda- 
rik. euskararen alde interesa- 
t/e ra . politikoak.

Batzuek pohtikoen zerbait 
negatibo be/aia aipatzen duten 
hori. berez arras bidezkoa irudi- 
t/.en zait neuri. Horretarakoxe 
daude gehienbat politikoak: he­
rriaren esijentziak beren eskue- 
tan hartzeko eta aurrera erama- 
teko. Beharrezkoa zen lehe- 
nengo herriak esijentzia 
altxatzea.

Utz dezagun orain politi- 
koen epeikeria euskararen ar- 
loan. praxian: ongi interpreta- 
t/en  ote dute gure politikoek eus­
kararen Ínteres herritarra, esi- 
jentzia horren barren-barrengo 
sentidoa?

L'CDek bere arrazioak 
i/ango ditu eta PNVek bereak 
izango ditu. euskararen alde jar- 
tzeko. Apenas izango dira ber- 
dianak. Kaliforniako linguista 
bat bere modura kezkatuko da 
euskararengatik eta oso beste 
modu batetan Txillardegi. Eus­
kararen aldezkaritza diferenteak 
daude eta hori Ikusiaz hasi 
beharko da.

oportunismoaren ariiskua

Oportunism oa politiko guz­
tien arriskua da; Baina ez ofi- 
zioak hori molabait berezkoa 
duelako. ezta maltzurkeria

politikoaren birtute uztiz klasi- 
koa delako ere.
Oportunismoan munduko boron- 
date oberenarekin eta garbiena- 
rekin eror daiteke politikoa. erre- 
presentatu uste dituen herriaren 
interesak eta esijentziak behar 
bezala ulertzen eta interpreta- 
tzen baditu. Munduko zuzenena 
dabilepakoan, hanka sartzen ari- 
tuko da.

Politikoen jarrera, euskara­
ren alde. orain. oportunoa da. 
Beharbada piska bat oportunista 
ere bai, barne-barnean. eta inork 
horixe nahi gabe: euskararen ara- 
zoari planteamendu kulturalista 
bat egiten ari bazaìzkio. euska- 
rak haiei eskatzen diena, haietxei 
justu , planteamendu politikoa 
denean. Politìkoei eskatu behar 
zaiena planteamendu politikoa 
bait da. Politikoa. Euskal He­
rrian horrek daukan sentido 
bereziarekin.

politika kulturalista

Joan den berrogei edo laro- 
gei urte honetan. euskaltzaleak 
euskararen planteamendu kultu- 
rala egiten saiatu dira, politi- 
koengandik independizatuz. 
Euskaltzaleari bere bidean asko 
kosta zitzaion politiko (abertza-

le)ari buruz-buru bere status kul- 
tural autonomoa irabaztea. «Kul- 
turalistari» bereak eta bost kosta 
zaio bere lanbidearen legitima- 
zioa erakustea. Euskaltzaletasu- 
nak baditu bere arrazoi bereziak. 
bere legitimazioa. bere izaera. 
bere zereginak, bere metodo eta 
tresna propioak, bere autono­
mia. Bere planteamenduak. hor- 
takoz. Euskaltzaleak ez du politi- 
koarekin identifikatuta agertu 
nahi. ez politikoari menperatuta 
aritu nahi.

Baina lotsagarria eta itxiira- 
gabea litzateke, politikoak orain 
euskaitzaleen planteamenduak 
kopiatzen hastea. hogei ta hamar 
urte atzeratuta gainera, eta ez ur 
eia ez ardo bihurtuta. Politikoari 
planteamendu politikoak toka- 
tzen zaizkio.

Izan ere. euskaltzaleak. po- 
litikoengandik distantziatu 
nahita zebilenean ere, ez du bere 
lanaren barne-barneko sentido 
politikoa inoiz ahaztu. Aitzitik. 
kontzientzia politiko guztiz aritu 
da beti.

Horixe bait da; euskaitzale 
edo «kulturalisten» atzetik etorri 
direlako edo, politikoek berek 
em aten dute gaur inpresioa. eus­
kararen arazoa terreno neutral, 
despolitizatu edo politikaren gai- 
netiko batetara eraman nahi du- 
tela. Planteamendu kulturalista 
neutro bat egin nahi diotela eus­
kararen arazoari.

Euskaltzaleentzat. ordea. 
euskararen arazoa sekula ez da 
neutroa izan, nazio arazoa izan 
da beti. Soziala, politikoa.

Politiko guztiek nahi omen 
dute orain euskara indartu. biz­
kortu. Baina zer nahi dute euska- 
rarekin, zertarako nahi dute eus­
kara? Zenbait planteamendu ku!- 
turalistaz, euskara indio* 
reserbetan «salbatzea» besterik. 
ezingo bait da lortu.

JOXE AZURMENDI
j



kultura

MUSIKA

Eric Burdon 
kantari

ETA BESTE 
BAT

K ontua galtzeraino 
aurtengoak ekarri dizki- 
gunkontzertuak, oraino- 
denbora gelditzen zaio- 
larik besteren bat ekart- 
zeko, jarraitzen baldin 
badu Donostiako jende­
ak honelakoei erantzu- 
ten eta urteak egunak 
ematen antolatzaile eta- 
barrei, behintzat, entzu- 
ten da izenik,... 
surprise.

Igandean, ohizkoa 
bihurtzen ari zaigun be­
zala, belodromoan 
agertu ginen oraingo ho- 
netan Eric Burdon 
entzun-ikustera.
60. haroko mitoa gaur 
berrogei urterekin ez 
hain iota ''■=íat belaunal- 
diko «tou' . »ren oihu- 
karia, berezùasun bate- 
kin ordea: rhithum & 
blues sartzen du orduko 
taideen e rri tm otan. 
Blues, rock, rock-blues 
beltz blues zuri Burdon; 
hori da Eric-ek egiten 
duena: zuria izanik blue- 
sak beltz kantatu. karra- 
siak arrastaka eraman 
kalbeetatik marru uhine- 
tan murgilarazten jen ­
dea. animalea, anima- 
leak. The Animals sortu 
zuten Alan Price eta 
Burdonek 62.ean, Chas 
Chadler (bajoa), Hilton 
Valentine (kitarra) eta 
John Stell (batería) tal- 
dekide zituztelarik, be­
rak ahotsa ipiniko zuen 
eta fama lortuko «eguz- 
kiaren sortaldeko e-

txea»z (The House o f the 
rising sound). 67.an The 
New Animals bezala «al- 

■daketa haiieak» (winds 
o f change) plazaretzen 
du. Ahotsa, hippy den- 
borak antibelizista 
kantak, 68a., kontrakul- 
tu ra, etabar. 70.an war 

' taldearekin dabil, «ardoa 
ixuri», exitoa. 7 Lan 
Jimmy W itherspoane- 
kin. urte batzutan urra- 
tsakgaltzen dizkiogu eta 
77.an «The original ani­
mals» taldea,aintzina- 
koekin beste diska bat. 
Azkenik «Eric Burdon's 
fire dept.»ekin eta «last 
drive» bere azken diska.

ETA BESTE BEHIN
Argiak itzali zire- 

n ean ,8 h  10', eta eszena- 
rioa argitu, Eric agertu 
zen, inglesezzerbaitesa- 
naz edo Louisiana Red 
aurkeztuaz.dena den. 
Louisana atera zen go- 
rrito red batekin eta 
akustika batez 5.000 la- 
gun blues-aren bidez 
irentsi nahiean. Ozenegi 
entzuten zen hasiera ba­
tetan  edo beharbada ge­
hiegi m arruatzen zituen 
blues haiek. Gorputzez 
hartza bezain handia, ur- 
tez hartzen garaietakoa. 
bakar bakarrik berehala 
berotu zituen giroa eta 
belodrom oa (a ze hotza 
egiten zuen!). Gero pia- 
noa eta bajoa etorri zi- 
tzaizkion. Ondo entzu­
ten zen, eta badirudi hau 
norm a bihurtzen ari dela 
belodrom oan, bazen ga- 
raia!

Louisiana Red erre- 
tiratu eta taldeko beste 
partaideak aurrean geni- 
tuen E.B .ekin batera. 
Nigel 3m ith bajoaz. Be- 
rud Gärting kitarraz. 
Paul Mills pianoaz. Ni­
ppy N oya perkusioaz. 
Armin Rühl bateriaz eta 
Eric Burdon mozkortuta 
bezala zebilen, dantzal- 
zen zuen. mugitzen zen. 
erabat dom inatzen zuen. 
Hala ere musikoei be- 
raienak egiten uzten 
zien. E ta hórrela pia- 
noak e ta  kitarrak subli- 
m atzen zuten besteen- 
gandik. Oso onak Mills 
eta Gärting. Adaptazio 
batzu eta azken diska. 
«last drive»; gogoraga- 
rria «bird on the beach» 
kanta. Oihartzunak ere 
erabili zituen efektoak 
lortzeko. Teknikoki 
ondo, baita ere jende- 
aren aidetik.

Bukatu zuen eta 
jendeak  beste bat eska- 
tzen . txiskero bat, txis- 
kero bi, mila txiskero zi- 
reft argi. Eta atera zen. 
Oraingoan Louisiana 
Red e ta  talde guztiare- 
kin. Batera kantatzen, 
desafioka, elkarrekin 
dantzatzen,besarka- 
tzen. K ontzertuko une 
onenetakoak. Oso ondo 
enroilatzen ziren Loui­
siana e ta  Gärting kitarre-

i r A r

kin, batak beslearenpun 
teoa punteatuz. Osn 
ondo. Eric Louisianaren 
lepoan igo eta the end. 
T xaloak. oihuak. tjiske- 
roak. eta beste batean 
a tera  zitzaigun. oraingo 
honetan «the house on 
the rising sun» kanta- 
tzera. Gustu ona guztien 
sapaietan «muchas gra­
ses» e ta  agur.

ETA BESTE BAT 
ARTE

Betikoa. ohizkoa. 
500-600 pzta. gutxiago 
poltsikoan. mito bat be- 
gien aurrean izatea posi- 
blea dela frogatu dugu 
(«gurdi zahar» haizu ba­
dira behintzat). nahiz eta 
gainbera doazen batzuk 
izatea. edo beraiena 
orain dela pila bat urte 
egina egotea eta betiko 
abarrak. Beti atzetik. 
bainan bagoaz. Bada or- 
dua etxean musikoak 
izateko, belodrom oa be­
tetzeko gai izan daitezen 
m usikoak. Alor guztiak 
ditugu irekiak musikan 
(e ta gauza guztietan, ho- 
rixe izanik geure ara- 
zoa), e ta  gaur ere ikusi 
dugunez osogauza gut- 

,xiekin ondo enroila 
daiteke.

ÍNAXOM AI
D EFU N TU A
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idazle goren 
bat: jean 
etxepare

«Buruxkak» berriro 
publikatu dela-ta (EL- 
KAR. Donostia)okasino 
ona dukegu. Jean Etxe­
pare, ilzal haundiko gi- 
zon hartaz soias egiteko.

M ende ardia, kasik. 
iraganadugu. Jean Etxe­
pare (1.877/1.935) hil ze- 
netik «Urtharrilaren ha- 
m arra zen —diosku 
Oxobik— . Egun hitsa. 
Egun hotza... Ixildu da 
Etxepare».

Jean Etxepare, Ar- 
jentinako Mar Chiquitan 
zen jaioa. Sei urtetan Le- 
kom era etorria. bertan 
ikasi zuen euskara. Be- 
deratzi-ham ar urtetan 
Larresoroko ikastegian 
arizan zen. Abbadie, 
H iriat-U rruty eta Ade­
ma irakasle zuelarik. 
H artaz geroztik Borde- 
leko unibertsitatean mi- 
dikugaia, Pilotarien gai- 
tzei buruzko ikerlanaz 
(Quelques remarques 
sur la Joueur de pelote») 
dokíoradutza azkenduz. 
Osagile gisan Alduiden 
e ta  Kanbon, «Eskualdu* 
na»ri idazlanak igortzen 
etageroxeago «Gure H e­
rnán» ere idazteko. Har­
tan eman zuen a*:gitara,

TXEMA LARREA

hain zuzen, «Beribilez». 
«Idazti bat, gorphutz eta 
jauntzi arras ona; bai- 
nago euskalkiaren ede* 
rraz bezenbatean. es- 
kualzaletasunez abera- 
tsagorik badugunez 
bertze bat» (Oxobi). Edo
G. Lacombek dioenez: 
«Le docteur Jean Etche- 
pare offre cette double 
originalité d 'é tre  l'un des 
très rares laïques cis- 
pyrénéens capables d 'é ­
crire en basque, et de 
traiter des sujets autres 
que politiques ou reli­
gieux. ...L e Dr. E txe­
pare narre avec humour 
une excursion qu'il fit en 
automobile á travers la 
N avarre d 'E sp ag n e  et la 
Guipuzcoa. Son récit est 
toujours alerte et amu­
sant. Le basque en le­
quel il est écrit est á base 
de bas-navarrais occi­
dental, avec des archaïs­
mes dans les flexions 
verbales et de nombreux 
néologismes» Bertzela- 
koa dugu, aitzitik, Villa- 
sante lekaidearen erizpi- 
dea: «Aunque de apa­
riencia inocente, si se re­
para un poco, también 
tenia su veneno. Aquí in­
troduce el autor un je-

Jean ETCHEPARE

BURUXKAK
Pierre Lafitte-n 
«intzin solasa

ELKAR

suita que Ies habla con­
tra  los santos y contra S. 
Ignacio».

buruxkak

Urte batzu lehe- 
nago. I.910.ean prezes- 
kiago, «Buruxkak» ize- 
neko artikuluska bil- 
dum a plazaratzen züen 
Etxeparek. Horietako 
baten kariaz andregaia 
galdu ta zenbait laido 
jaso  zuen, zeren eta on- 
gixko dakigunez, jus- 
tuari zor bazaio hoben- 
dunak gaztigua merezi 
du. H ortakotz, agian, 
Lafitte kalonjeak egin­
dako dailu lana, berak 
prestatu 1.941.eko age- 
rraldian. Villasante ja- 
unak erraten ■ duenez: 
«En el libro hablados ca­
pítulos un tanto cómpro- 
m etidos. Uno, el pri­
m ero, en el que se pro­
nunciaba contra lá ense­
ñanza religiosa, otro en

torno al sexto manda­
miento. Lafitte reeditó 
«Buruxkak» hacia 1.941, 
expurgado de los dos ca­
pítulos de marras». Li­
burua, osorik, egun 
hauetan plazaratu du El- 
kar argitaletxeak edizino 
bikain batetan.

eta bertze

Jean Etxepare «Es- 
kualtzaleen Biitzarra- 
»ren sortzaile genuen eta 
idazkera kontutan saio- 
lari apart eta fina. «Oro- 
ren maisu» eta «egilerik 
berezkoena euskal lite- 
faturan barrena», Lafit- 
teren  ustetan. Bainan, 
hortaz kanpo, itxura ku­
rios bat ematen du (Beri­
bilez», IX kap itu luan ,. 
kasu batez) erizpide an- 
tíarrotzak zabaltzen di- 
tuenean euskaldunak eta 
frantsesak alderatzean. 
«Zirikando» —delako 
kapituluan, Loiolako Je- ^



kultura

Suiten ostatuan daudela. 
«frantximenta» bat, 
«Voltairen ilobaso» bat, 
a u rk itz e n  dute, kexu, 
zerbitzariak ez diolako 
ekartzen bere edatekoa. 
«Voltairen ilobaso» ho­
rren arrengurak direla­
ta, zera dioprotagonis- 
tak:
«Horra nolakoa den 
frantsesa: bazter guzie- 
tan gizonkiaren desoho- 
ratzeko tresna bat. Er­
gala baizik ez balitz, ez 
litake oraino hanbat 
arräunguratzekorik; bai­
nan gaiztoa delakotz 
bertzalde, da ezin- 
jasana. Harrigarriak dira 
bere mihi txarraz, bere 
burujopez, bihurriaz, 
ihakin eta trufez, bere 
buruari lehenik eta gero 
bere herriari dakartzen 
kaiteak... Erran , behar 
da ere ez déla langile 
handia; jarraikia are gu- 
tiago, oraino; unhatzea 
ez du maite, aho-xuria 
da, bertzeen enganatzea 
zaio guziz laket. Sinets 
nezazu. Amerika behe-

rean aski luzaz egona 
bainaiz. Ez da erresuma- 
rik, Frantziak eskualde 
hartan bezain .gizon 
egiazko guti duenik; ko- 
ziner, ile-mozie, thinda- 
zale, musikari, tapitza- 
tzale, dantzari. kome- 
diant, ostaler, azti, ka- 
zeta-egile, modista horra 
ze r ofizio zurruburruak 
dituzten frantses-umeek 
han gaindi.... Garbiki 
derratzut: frantses guzi- 
en artean, guk Eskualdu- 
nek dügu, denik ere, 
konfiantzarik gehiena 
Am eriketako jondearen 
ganik. Nungo nahikoek 
badakite hitzeko gizo- 
nak girela, aho-onekoak 
bana-bertze, garbiak la- 
gunaren alderat, zu en- 
tzu tea ohore bezain zu 
erratea atsegin zaiku- 
nak; goraki aithortu du­
te , bethi, lan gogorrenek 
ez gituztela lotsatzen...»

Aipamen luzea, bai­
nan interesgarria behar­
bada, sebera akitu gabe. 
idazle hunen nortasuna 
zerbaixka ezagutzeko. •

Iñaki 
eízmendi: 

berezitasuna- 
ren atzetik
_______________________XALBARDIN

BASERRITAR,
URBANO-HIRITAR...

Aspaldíko kontua 
da, Euskal H enia kul> 
tura urbano-hirítar baten 
beharrean dagoela. Maíz 
aípatzen den kontua da. 
Kultur moeta horí eus­
kaldun artista hirítarrek 
eginíkoa litzateke.Natu- 
ralki eta beren barne 
azalpena horrelako 'ba­
litz...

Beldur gaúde ez ote 
den artifízialki egiten 
gaur eta hemen delako 
kultur urbano horí.

Lehengo batetan eta 
lagun batekin (musikaria 
bera ere) honetaz hitze- 
giten arí nintzela* hark 
honela esan zidan: «Gu 

ez gaituk ez baserritar 
eta ez urbano; kaleku- 
meak edo kaletarrak bai­
zik».

Badago, egiaz zer 
aztertu arlo honetan.

ZALDI ERRATU  
HATSA

Iñakik, musika iir- 
banoa delakoa egin nahi 
izan du eta gure ustez au- 
keratu dituen lagunak 
guzti horí gauzatzeko 
egokiak dira. Iñaki eza­
gutzen duenak badaki as­
palditik dabilela bere 
musika bataiatu eta zen- 
tzutu nahiean.

Batek ezdakira- 
zionalizatze-bataiatze 
nahi horí, musika egin 
aurretik, ondoren edo- 
noiz eta ñola gertatzen 
den. Batek ez daki pro-

zesu natural bat hezur- 
mamitu nahi ote den ala 
alderantziz euskal gizar- 
teak beharko lukeen mu­
sika moeta (interpretazio 
edo irizkera subjetibotan 
noski) egin eta gauzatu 
nahi ote den.

Agían asuntoa ez da 
ftain arina eta biak eü ar 
gurutzaturik daude une 
etamsuikari guztiengan. 
Esna beharrik ez dago ja­
rrera batek ala besteak 
kualitatiboki duen ga- 
rrantzia ezin bestekoa 
déla. Neurtezina. Eta ez 
musikaríentzat bakarrik, 
kristo guztiarentzat bai­
zik.

Michel Ducau, 
Errobi taldea zenaren 
partaidea eta AIVIETSA- 
REN BIDEA talde ho­
rren azken diskaren ai- 
tama, musikarí jakintsua 
da. Eta Iñakik lortu nahi 
izan duen giro berezi horí 
gauzatzeko honetaz ba- 
liatu da. Diska honetan 
Iñakik (nahiz eta kitarra 
jote trebea izan) ez du ki- 
tarrarík jo , Michelek egi- 
niko armoniak nonbait 
Michel bezalako «bir- 
tuoso» bat behar zuen. 
Galdera burura dator- 
kigu: Diska hau Iñaki- 
rena al da benetan? Gure 
ustez, ez osoki.

BELTZAK OMEN 
ZIREN

Kanta honetan Mi­
chelen aurreko lanakpre- 
sente daude. Klitxe hirí- 
tar ezagunez osaturík 
dago armonia. Bigarren

.AUGIA r j-
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kantaren (ZU ZUGAN) 
abìada iñakirena da. Ar­
monia plano Phenderba- 
tez eginda kantariak 
lortu nahi duen giroa 
errespetatzensaiatzen 
da, nahiz eta bukaeran 
perkusioak batez eregaia 
gehikargatu. Kolpege- 
hiegi eta gure ustez 
dohainik jotzen ditu Be- 
ñat Amorenak.

OIN BASO hiruga- 
rren kantan aurreko gi­
roa erabat hausten da. 
Nahita? Ez dakigu, bai­
nan bukaeran Iñaki in- 
probisatzen ari deiarik, 
berarekin egindako juer- 
gak gogoratu ditugu. 
Esku soinuaren erabii- 
kera ahuia. oso ahuia, 
iruditu zaigu, eta armo- 
niak, orokorki hartuta, 
ez gaitu bete. Guk geuk 
ere bait baitaukagu «fol- 
k»ari buruzko iritzirik 
eta esan beharra dau- 
kagu heldutasun eza na­
bari dela gai borretan. 
Agían Michel Ducau ez 
da horrelako esaldi musi- 
kalak dotoretzeko edo 
eta desarroilatzeko. 
pertsonarik aproposena.

Eta orain arte Iñakt 
ezagunaren bila baldin- 
bagabiltza BADAKIGU  
kantan aurkitzen dugu. ■

KINKIEN kantan 
lagunarekin jarraitzen 
dugu: ausarta, lotsaga- 
beki kitarren hots era- 
soak gainditu nahiean 
dabil. HERRI DEFINl- 
ZIOANen Iñaki den be- 
zalakoa agertzen zaigu: 
konpiikatua oso, birtuo- 
sismoa maite duena. di­
ferente izan nahi horrek 
bultzaturìk gauza dife- 
renteen bila dabilena. 
Urduri. Ez gaitu kutsatu.

Ondoren LAN- 
BROA izenekoa dator. 
Egileak dionez, hiru par- 
tetan banatzen da delako 
lana. Egia esan, parteak 
biiatu nahiz hasi eta gero 
guk lau —beren artean 
aski diferenteakdire- 
nak— aurkitu ditugu. 
Beno, agían lau aurkitu 
nahi izan ditugu eta daki- 
zuenez subjetibizatzeak 
bere abantailak baditu.

Oso gauza deskripti- 
boa egin nahi izan dela- 
koan gaude. Lehen za- 
tiak «beldurrezko Rime» 
batetatik eterata dirudi. 
Ilunpetan akongojatuta

—«kongojoak eztarri- 
runtz igota»— dagoena- 
ren zera hori... Beldu- 
rrez ihes egin nahi eta no- 
raezean abaiatzen dena. 
kantari-kontariak kan­
potik deskribitzen ari 
dela dirudi; beraz bera ez 
da protagonista. Ondo­
ren, edozein kale bakarti 
eta isil batetako espa- 
loiean indarrik gabe ezi- 
nak edo ezinean murgil- 
durik zain geratzen da. 
bukaeran, BALE! bate- 
sanaz badoa eta hirijau- 
rian argi, jende, saltxi- 
txak, zerbeza, eta guzti 
horiekin batera AZKE­
NEAN SALBATUAK! 
oihukatu nahiz lasaitzen 
da. Agian alaitu ere bai.

Oraingo honetan, 
Iñaki Eizmendik egingo 
duen filmearen «dere­
chos de autor>» direla- 
koak eskatu beharko di­
tugu, bale?. .

Egia esan, oso lan­
duta dago diska. Beti* 
koa. Hala ere, ez gaitu 
bete.

Iñakirengandik 
beste zerbait espero ge* 
nuen, beste era batetako 
musika. Michelen eragi* 
na handiegia dela deri* 
tzogu. Jakina, diska ho* 
nek funtzionatuko du. 
Ez dago FMetan erabiit­
zen den musika eratili 
urrun. Teknikoki ona- 
Aspaldi honetan egiten 
ari diren diskak kalitat̂  
onekoak direnik ezin di. 
ukatu. Teknikoki heldu- 
ak. Airean zera gelditzei 
da, lehengoan lagun bi- 
tek zioena: ez baserriUi' 
ez urbano, kaletarrat 
gaituk... •
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kíntanaren 
azken liburna

Aurten publikatu- 
tako Kíntanaren azken 
ipui-liburuak, Euskal 
Herrian pasaluak ziru- 
dien baina gordin gordi- 
nak ditugun gauza ba­
tzuen zaurietan oso zu- 
zenean ematen du eta 
horregatik liburu osoari 
buruz (hitzaurrea barru) 
egin daitekeen gogoeta 
interesantea izan dai- 
teke.

Topikoaren intui- 
zioak esaten digunez oso 
ipui gutxi idazten da gu- 
rean baina hobe izango 
litzateke esatea gutxi 
idaztendela denetatik. 
Azken hau funtsarik ga- 
beko topiko bat izan dai- 
leke ere. Torrealdayren 
zerrena da fámatuakbe- 
glratzen baditugu, pro- 
dukzioa gero eta handia- 
goa. dela ikusten baita 
arlo guztietan, nahiz eta 
honek ez duen esan nahi. 
halaz ere, asko eta asko 
idazten denik. baina na­
hiko da behintzat goraka 
goazela ikustea.

J. Edwards idazle 
txiletarrak, orain dela ez 
gehiegi, bere buruari gal- 
detzen zion Hegoameri- 
ketan dagagoen ipuiaren 
ugaritasun eta pasioaz, 
eta genero hau produzit- 
zera zerk bultzatzen 
zuen hango idazlea gal- 
deizean, bi ondorio ate­
ratzen ziren: haien den- 
borarekiko nozioa eta la­

M IK EL HERNANDEZ 
ABAITUA

tinoam erikanoek Jasaten 
duten biolentzia, zein- 
tzuek batuz gero emango 
bailükete idazle latinoa- 
m erikanoaren ipuian- 
murgiltzearen nahita- 
nahiezko beharra.Bi 
kondizionamendu hoiek 
bada, beti presaka ibilt- 
zea eta biolentzia dira, bi 
hitzetan esateko. ipuia 
idaztera bultzatzen dute­
nak. hau da, texto boro- 
bil bat lehenbailehen bu-' 
katzea. Berak ondo esa­
ten duen bezala «la no­
vela es una enpresa lite­
raria de largo alcance 
(...)  el cuento, en cam­
bio, trata de plasm aresa 
paradójica eternidad del 
instante de que habla el 
narrador borgiano».

Bi elemeneto hoiek 
oso garbi agertzen dira, 
nere ustez, gure gizarté 
txiki honetan eta ordu- 
an. hori egia bada.e- 
zingo litzateke explikatu 
zergatik ez den hemen 
ipui asko idazten, gure 
genero ideala bailiteke, 
«Oh Euzkadi» batean 
irakurtzen genuenez. 
Baina hain zuzen ere, 
hori da gertatzen dena. 
nere ustez, eta J. 
Edwars-en hipotesiak 
gurean ere aplikazioa 
izango luke, zeren he­
men gehien idazten dena 
poesia da edo prosa poe- 
tikoa edo bestela ipuiak, 
areago joanez kontaki-

zun luzeak eta buka- 
tzeko nobela motzakge- 
hienez ere, baina oso be- 
netako nobela gutxi. Hó­
rrela idazle txiletar ho­
nen eskutik aurkituko 
genuke gure idazleak 
hainbeste kezkatzen di­
tuen arazoa. hau da, no­
bela luzeak egiteko be­
ren oraingo ezintasuna; 
«no sé si es demasiado 
alam bicado pensar que 
esta  noción del tiempo 
(«es que nosotros los su­
dam ericanos no sabe­
mos si vamos a estar vi­
vos en cuatro o cinco 
años más» esaten du 
beste momento batetan) 
necesariam ente unida a 
la presencia constante 
de la violencia, ha in­
fluido en el predominio

de un género breve, apto 
para reflejar ese instante 
en que la sucesión del 
tiempo se ve interrum­
pida por la aparición del 
destino». J:Edwars-cn 
hitzak dira ere.

Guztiarekin ere. 
ipuia genero bezala gutxi 
erabillzen' dela egia iza- 
tekotan este arrazoi ba­
tzuk egon daitezke, he- 
mengoagoak liratekee- 
nak noski. ea hoietan bat 
izan daiteke estatu es- 
painolean dagoen ipuia- 
rekiko desprezioa *edo 
gutxienez estimaziorik 
eza. Fenom eno horiken- 
du beharko genuke lu­
craren azaletik arras 
•'untsarik gabekoa baita, 
zeren John Steinbeck-ek 
zioenez «genero izugarri 
zail bat da eta horren



froga munduan dauden 
ipui bandi motz gutxiak 
.dira». Ezagunadaere Ig­
nacio Aldecoa idazle 
gazteiztarraren iritzia 
arazoari buruz, ipuia eta 
nobeia «neregan kami- 
noaren bi hildoak bezala 
dira» esaten zuenean.

Kintanaren li­
buru honefi hitzaurrean 
esaten zaigunez autorea- 
ren asmoa euskalduna 
irakurtzera buitzatzea 
da eta horregatik berak 
narrazio motza aukera- 
tzen du «ez baitut uste 
euskaidunok, honezge- 
ro. textu luzeetara ohi- 
tuegi gaudenik» bere hitz 
hauek dem ostratzen du- 
tenez. Hórrela ba. Rin­
tana Lauaxeta eta mila 
gehiagoren lekuan ja r­
tzen da eia hau oso in- 
portantea da: bere as­
moa didaktikoa da batez 
ere (ez du esaten inon 
ere literatura egiteko 
bere desloa) eta era hor- 
tan Saizarbitoria baten 
aurrean jartzen da (esate 
baterako) zeinak jakina 
denez arazo hori belida- 
nik adierazi baitu.. hau 
da, literatura egiteko be­
netako nahiak lehenengo 
izan behar duela, zein 
hizkuntzatan den sekun- 
darioa izaki. nahiz eta in- 
portantea den ere. Hain 
konirakoak diren posi- 
zioetatik ateratzen diren 
produkloak arras ezber- 
dinak izango dira (eta 
dira). Kintanak Larra- 
mendi ekartzen digu bu­
rura zeinak, jakina de­
nez. bre hiztegia arrazoi 
politikoengatik (batea 
ere) egin baitzuen («poli­
tiko» oso zentzu zaba­
lean hartuta ), eta gogo- 
rarazten dizkigu Aresti- 
ren hitzak ere, zeinak 
behin eta berriro saia­
tzen baitzuen berak egin 
nahi zuena literatura 
zela e ta  ez politika. Lite- 
raturaren eginkizun poli-

— ARGU

tiko hau Kintanak (us­
tez) gehiegi maite ez 
duen partido batena da, 
ez dakit kontu ratzen 
den, eta denok jakina da 
zenbat kalte ekar deza­
keen berriz ere euskal li- 
teraturarako. Honekin 
ez dugu esan nahi asmo 
politiko pedagogiko ba­
tekin idatzi nahi duenak \

ez dezala idatz, eztagut- 
xiagorik ere — Lizardik 
zioenez «bidè berriak ez, 
bidè guztiak»— baina ez 
dadila berriz etor litera- 
turaren eragingarri baka- 
rra bezala, gere  li- 
buruaren hitzaurre inte-' 
resantean Kintanak bere 
posizioa denok onartzea 
eskatzen du,: (...):

«Zenbait(..)» lexiko 
barbaro eta joskera abe-

rranteenakl>erengana- 
eta lìburetaratu dituzte, 
( ...)  idazlek, (...) , lexiko 
barbaro eta joskera abe- 
rranteenak berengana 
eta liburuetaratu dituzte, 
( ...) , lexiko barbaro eta 
joskera aberranteenak 
erengana eta liburueta­
ratu dituzte, (...).

>

Abertzaletasunaz 
eta naziotasun galdua be- 
reskuratzeko kantuaz, 
idealìsmoz — ...— gure 
herriko jende erdaldun- 
(du)a, hutsetik hasita, 
euskara ikastera buitzat- 
zeko darabilgun printzi- 
pio berberorrek are 
behartzenago gaitu eus­
kaldun garenok, alfabe- 
tatzearen bidez, geure 
erderakadak plxkanaka 
uztera, zeren birpizte na-

zional honetan burnikat* 
zekotan, guztiok ala 
inork ere ez!(..)

«Gure literaturak o- 
raindik funtziorik baldin 
badu (...)  euskaraz ira< 
kurtzeko ohitura bult- 
zatu eta zaletasuna sen< 
dotzea da, (...).

Alferrik ditugu esti- 
lozko abangoardismo 
guztiak helbum horreta- 
tik urruntzen gaituzte- 
nean (..) , hori zorìtxa- 
rrez, oraino gure mun- 
dua ez baita.»

Honekin Kintana­
ren Euskal Herriarekiko 
maitasun txalogarria 
adierazten da baina baita 
ere bere liturarekiko 
bost-axolakeria. Euskal 
irakurlea tontotzat har- 
tzea oso arriskutsua izan 
daiteke eta gure herrian 
benetako ez irakurtzea- 
ren zergatia akaso ez da 
izango abangoardismoa- 
gatik, batzuen joran ar- 
kaizanteagatik baizik. 
bestela nolaulertzen 
da abangoardismoan 
sartuak dauden Saizarbi- 
toriaren lehenengo bi no- 
belen berrargitaratzea 
eta ez aldiz Kintanaren 
«Behin batean» liburua- 
rena, forma klasikoene- 
tan egina dagoena? Kin­
tanaren mentalitate lin- 
guistiko eta gramatikoa 
adierazten zaigu hórrela, 
e ta  bere hitzetatik ixurt- 
zen bezala izugarri nor- 
m atiboa, zeinarekin gra- 
matikoen alorrean anti- 
chom skuano bezala ko- 
katzen baita. Gauza ja­
kina da eboluzio kontue- 
tan gramatikoak beti ibili 
direla arrastaka litera­
teen  atzetik (txalogarria 
da Kintanak ejenploare- 
kin predikatzen duela), 
horregatik birplanteatu 
beharko lirateke euskara 
batuaren dogma batzuk,



halanola «—tu» eta «— ¡» 
aditzaren atzizkiak sub- 
junlibo, inperatibo eta 
potentziaiaren kasoetan. 
Noiz arle edo noraino 
juan behar dugu euska­
raren alperrikako kalsi- 
zismo arkaizantean ze­
har? (diferentea da ar- 
kaismoa zeharo beha- 
rrezkoa denean). Eus- 
kaldunak ez badu ira- 
kurtzen oso erraz izan 
daiteke Kintanak idaz- 
ten duen era fosilizatua- 
gatik (ez bakarrik horre- 
gatik noski) eta hemen 
ere Arestiren pentsa- 
mendua gogangarria dé­
la iruditzen zait. euskara 
kontuetan benetako pi- 
xua (praxian) Gipuzkoak 
eta bizkaiak dutela eia 
benetako orduan hoiei 
begira egon behar dugula 
zioenean. Kaso horretan 
Arestiren aditzaren a- 
tzizkiekiko jarrcraze- 
haro pertsonala lilzateke 
eta datorren euskara 
balu mintzatu batetan ez 
hartzekoa. ez baila 
ahaztu behar orain arte 
euskara idatzi bat ia bes­
terik ez dugula izan. Hiz­
kuntza mintzatua ez da 
jakina. hizkuntza idat- 
ztia. inoiz izango ez den 
bezala. baina ez litza- 
teke ahaztu behar azken 
honek haren ahalik eta 
antzekoen Izan behar 
duela, beti hartu-eman- 
dialekliko eten baten ba­
rman. Zergatik inkorpo- 
ratu beti forma zaharra, 
askotan zeharo galduak 
badaude edota minorita­
rio badira? Ni pertso- 
nalki «ondo ibii», «ongi 
etor», «hirur», «laur» be- 
zalako formen idàzlea- 
ren kontra nago (hola- 
koak aurkitzen dira Kin- 
tanaren liburuan). Arazo 
honetan bi extremoen 
artean dagoen puntua 
daieke soluzioa, ez Kin- 
tanaren joera ez K. Iza- 
girre batena, Arestirena

bezalako baizik. Halaz 
ere arazo honetan ezna- 
iz balere normatiboa, 
iruditzen bait zait exiji 
daitekeen minimoa orto­
grafia dela. Baina hortik 
Kinlanak postulatzen- 
duenaraino bide luzeegi 
bat dago. Kintanak es- 
katzen duenerako kon­
tutan hartu beharko li- 
tzaleke zein arlotan ari 
garen, ez baita berdin li­
teratura, edo adminis- 
tralgo idazkera, edo pu- 
blizitate hizkera idazlea. 
Gainera bere posiziolik 
Nabokov famatuarena 
belzalako idazkera posi- 
biütatea ukatzen da. zei- 
nak. jakina denez. lexiko 
ingeles-franlses-ruso 
OSO kritikatu bat erabii­
tzen zuen. Euskara beti- 
danik egon da erderaka- 
dez belea eta Kinlanak 
bere arbasoenak onar- 
izen dilu bakarrik hortan 
OSO alzerakoi azallzen 
zaigularik. Gainera auto- 
rearen nahia irakurlegoa 
zabaltzea bada, ez du 
hórrela lortuko, ezta 
aditzaren forma sinte- 
liko kimikoak aide guz- 
lietalik barreiatzen ere.

Bestaldetik oso es- 
kertzekoa da holako li- 
buru luze bat jasoizea. 
bere lexiko hain abera- 
tsaz eta askotan ideia 
OSO orijinalez mamitua. 
L iburna ez da bakarrik 
ipuiez osatua, horren 
abisoa autoreak liburu 
hasieran em aten digula- 
rik: «Kondaira, istorio, 
pasadizo, oroitze eta 
fantasia zoritxarrez ez 
hain bero batzuekin». 
E ta guk, liburu aren be­
rri em atearren, holako 
sailetan partituko ge- 
nuke edukin heteroge- 
neoa: zortzi pieza nobe- 
latu, bederatzi expe- 
rientzi kronikatu eta 
poem a bat, Euskal He- 
rriko e ta  Georgiako gau-

zei buruz batez ere min- 
tzatzen direnak. Aulo- 
rearen experientzi hutsa 
den kasoetan oso anek- 
dota bilxiak agertzen 
zaizkigu eta parregarriak 
ere kaso batzutan. baina 
gurelzal interesanteenak 
literaturtasunaren aide* 
tik balio dutenak.-dira ela 
hoietan ere m ota dife- 
renteak aurki daitezke: 
fikzio hutsezko bi. non 
errealitatea traspasalzen 
den; bosl egianizekoa- 
goak eta bat narrazio his- 
torikoa (edo sasihistori- 
koa). Kintanak badaki ba* 
tzuetan oso ondo tensio 
ela m isterica sortzen ha­
lanola «Telegrama»-n 
edola «Tzal»>-en; beste 
batzutan ordea bukaera 
sorpresibo batek ilxoi- 
len gaitu «Azken hilza

bere>>-aren kasoan ger- 
latzen den bezala. Ipui 
errazen ondoan badaude 
beste batzuk irakurkela 
erneago bat eskatzen du- 
lenak hala noia «Urdin- 
lasunaren grispean».

Beslalde M.Zarate izan 
zenaren fantasma, libu­
ruan zehar bi aldiz ikusi 
dugu OSO garbi, bal bere- 
hiletaren borri ematen 
denean ela bestea hark 
bere '«Haurgint/a mine- 
lan» nobelan crabili /uen 
teknika berbera erabii­
tzen denean. narradorc 
om niszientearcn o rde / 
kontakizun errealistaren 
gainean iralxo fologra- 
tiko oro-konlatzailea bat 
Jarlzearena alegia. -Jain- 
koaren galtzontziloak- 
ipuian agertzen dena. •

«donostia 
hiria» zine

amateur j aialdia
KOLDO SAN JULIAN

Joan den larunba- 
tean bukatu egin zen 
«Donostia hiria» Zine 
A m ateur Jaialdiaren az­
ken edizioa. Gipuzkoa- 
ko Argazkilarien Elkar- 
tek  antolatu zuen eondo- 
rengo kolaboratzailee- 
kin kontatzen zuen: Do­
nostiako Udaletxea. Gi- 
puzkoako Diputazioa, 
K ultur Kontseilaritza, 
Euskal Zinemagileen El- 
kartea, K ukur M iniste­
ritza K ultur e ta  Turismo 
Ekintzetxea etaKursaál- 
-eko Kasinoa. Aurten, 
aitortu beharra dago, 
obra benetan estimaga-

rriak ikusi ditugu eta. ba­
tez ere. Euskal Herrian 
egindako zineman 
kalitatean nahiz kantita- 
tean gora-
kada bat nabaritu da. 
Herrialde hauetan. filme 
m olzak ez dira inoiz oso 
kontutan hartu, jarrera 
honen ondorioz «paga 
m entala» izena har deza- 
keten produktu txar eta 
pseudo intelektualak 
sortu  ohi direlarik. Gure 
ustez. laburm etraia edo 
filme m otza, zinemare- 
kin erlazionaturik da­
goen guztirako oinarriz- 
ko eskola bat da. Horre-



galik. Ierro hauetatik ur- 
lez urte «Donostia Hi- 
ria» Zine Amateur jaial­
dia aniolatu dutenei nire 
zorionik beroenak bidali 
nahi dizkiet.

N estor Basterret- 
xea. Alberto Fernandez 
Ibarburu. Antton
Ezeiza. Rafael Agirre. 
Pedro Sola. Frank Ot- 
xoa. Jose Luis Isasa. Mi­
kel Kristti. Xabier 
Zuazu eta Luis Irisarri 
pertsonaiez osalutako 
epai-mahaiak emandako 
palmaresa honako sari 
hauetan finkatu zen az­
kenik: Lehen saria. Raul 
Conte-ren «Assieg de 
viure»; bigarrena eta zi- 
larrezko medaiia. Bil­
boko Edwin Buces-en 
«El faldero del diablo»; 
hirugarrena eta zila- 
rrezko medalla. Erren- 
deriko Angel Quintana 
eta Angel Bernal-en «Pa- 
pilio»: brontzezko me­
dalla. Getxoko Julio 
Suarez-en«Jodisea Cos­
mica», Austriako Kurt 
Striegl-en «Cal for tr- 
nace», eta Errcnderiko 
Maria Jesus Fonbellida 
eta Isabel Insausti-ren 
“C ure Herria VII Aiz- 
kora». Sari bereziei da* 
gokienez: Argudioan 
lehena. Bartzelonako 
Raul Conte-ren «Asiieg 
de viure»; dokumenta* 
leetan lehena, Edwing 
Buces-en «El faldero del 
diablo» ; fantasianle- 
hena, Bartzelonako J. 
Agullo e taO . Victori-ren 
«Lá vitrina»; animazio- 
an lehena, Alemaniako 
Neumm Porte-ren «Me­
tamorfosis»; argazkirik 
onena, Azpeitiako Ja- 
vire Arenas-en «equi- 
noxe» eta musikarik 
onenaren saria, Carlos 
Ariazar-en «Papilio». 
Euskarazko filmerik 
onenak Mari Fonbellida

eta Isabel Insausti-ren 
«Cure Herria VII Aiz- 
kora». bigarrena, Bil- 

• boko Alfonso Vallejo- 
ren «Anbotoko dama», 
eta hirugarrena, Azpei­
tiako Zine-klubaren 
«Euskararen bideeta- 
tik». Azkenik, Euskal 
Herrian bizi diren zine- 
magileei emandako sa- 
rien barnean, lehen saria 
«El faldero del diab!o»k 
bereganatu zuen. biga­
rrena «Papilio»k. eta hi­
rugarrena «JodiseaCos- 
mica»k.

Saria zerrenda luze 
hau (zilegi iruditu zaigu 
sartzea) eman ondoren. 
hiru bereziki komenta- 
tzeari helduko diogu. 
Irabazlea ez da gehiegi 
ateratzen Cata, unyan 
em aten den laburmetrai- 
en zinema tipikotik. Hau 
da, gaiean asmo handi- 
koa, baina forman arrun- 
tak. «Assieg de viure»n 
hom osexualitatearen bi­
dez gorputz eta gogoa- 
ren libertatearen aide 
azaitzen dira, baina gai 
hori ikutzera dedikatu 
diren filme guztietan ger­
tatzen den bezala, bere 
bukaera hondamen f is i  
ko eta psikiko bat da. In- 
konszienteak, nahiz eta 
defentsa handi bat duela 
dioten, filme motzen egi- 
leengan oso gogor jotzen 
om en du. ez bait dira 
gauza sexu berberako bi 
pertsonaren arteko amo- 
diozko historio bat kon- 
tatzeko, dirudienez baz- 
tertu  ezin den tragedia 
azaldu gäbe. Niretzat 
hau izan da epei-ma- 
haiaren huts bakarra 
(k ris to ren a ,. bestalde). 
L erro hauek sinatzen di- 
tuenarentzat argi eta 
garbi Zinemaldiaren 
gauzarik onena Edwin 
Buce-ren «El fal(^ero del 
diablo» izan zen. Arrata

bezalako abere arris- 
kutsu bat bere oinen az- 
pian duen gizateriaren 
arrisku handia hartzen 
du gaitzat. Imajinak per- 
fektoakdira, datu zehat- 
zak erabihzen ditu eta 
OSO ongi narraturik 
dago. «Jodisea Cos­
mica» Pluton planetara 
doazen bi espainolen bi- 
daia kontatzen digun 
filme xelßbreadugu. Oso 
ondo interpretatuta eta 
hobeto errealizatuta.

euskal telebistari 
buruzko eztabaida

Joan den larunbat 
goizean eta Zinemaldia­
ren zinesesioei bukaera 
em átearren Zinema eta 
Telebista Euskadin- 
gaiari buruz mahai in- 
guru bat ospatu zen. ge- 
roago eztabaida publiko 
amirekiaz. H izlantzat. 
Luis Mari Mujika, Ale­
jandro  Oyarzabal, Ange- 
lArrieta, Felipe Gurrut- 
xaga. Luis Iriondo, Iñaki 
Eizmendi eta Frank Ot- 
xoa. Lehenik, euskal zi- 
nem aren prolemaz hitze- 
gin zen. baita areto ko- 
m ertzialetan laburme- 
traiak botatzearena ere; 
honetaz, enpresario ba- 
tek esan zuen prolema 
zera zela: puhlikoaren

sektore batek areto ko- 
m ertzialetara doanean 
honelako filmeak ez di- 
tuela ikusten. Nik, hone­
lako filmeak iksutera 
jendea ez sartzearen 
arrazoien artean . hau ere 
sartuko nuke: eskaim- 
zendena oso txarra dela, 
Kalitatea eskainiko ba- 
litz. jendea joangoli- 
tzateke.

Euskal telebistaren 
gaiari buruz, Luis Marik 
esan zuen (bere hitzak 
ezatabaidan esan ziren 
hitz zentzudun bakarrak 
izan ziren): «Beldur naiz 
ez ote dugun beste frus- 
trazio bat gehiago 
izango. euskaldun geo- 
grafikoak izaten jarrai- 
tüko garela, eta ez kultu- 
ralak. alegia. Hau da, er- 
üaraz egindako euskal 
kate bat izateak ez digula 
ezer konpontzen. Imaji 
narako analfabeto kont- 
zango euskal telebista 
izena ipiniko dioten ea- 
darazko kate bat»,. 
Frank Otxoak, bukat- 
zeko, esan zuen: «Gure 
tlebista izango denaren- 
tzat borondatea eta 
bertatea izanbehar dira.] 
L ibertateaz edozeinj 
kota informatibotar 
heldü daiteke».



BAI NOSKI

Apokalipsia iritsi baino lehen lau 
zaldun etorri zitzaizkigun; hain zu­
zen ere, ez zela inoiz apokalipsirik 

izango kontura gintezen

-  » V . V Í .Y

■MARRAZKIA: JO SE M ARI A LE M A N
?ESS
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Urte luze eta neketsuetan zehar, «Zeruko Ar­
gia» ilunpean egon beharrean aurkitu zen, 
beste jende eta gauza askori gertatuko zi- 

tzaion bezala. Bertako langileek atzerria eza- 
gutu zuten, eta irakurleei zer gertatu zitzaien 

hobe ez pentsatzea... Bainan, azkenik, 
1954 urtarrilean, 19 urte zituela azpimarratuz, 
epoka berriko lehen zenbakia kaleratu zen. 

H ona hemen irakurleei zuzendutako artiluloa- 
ren zati bat

Jaungoikoak dizula egun on 
eta urte on eta urte zoriontsu 
asko bai gorputzarentzat eta bai 
anim arentzat; eta ez bakarrik su- 
retzal, bai zureentzat eta bai zure 
adiskide eta ezagunentzat ere.

Zoriontsu izateko zorioneko 
bidetik ibili bear; eta zein ote da 
bide ori? Jesukristo. Berak esana 
da; «Ni bidea, egia eta bizia 
naiz.» Jesukristo bere erakutsia- 
kin eta bizitzaz erakusten digu 
zer sinistu bear degun eta zer 
egin bear degun Zeruko zoriona 
irixteko; bera zorionerako bidea 
da.

Bideetik ibiltzeko bizia eta 
indarra bear da: Jesukristo gure 
jaunak, guretzean illez, gra- 
ziazko bizia gure animentzat ira-
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ba zi zuan eta Bataionaren bidez 
e ta  beste Sakramentuen bidez 
eman eta sendotu edo indartu 
egiten digu: beraz Jesukristo 
gure bizia degu... beraz ZE­
RUKO ARGIA onek zer nai du 
zuentzat? Jesukristo geiago eza- 
gutu eta maiteazi. Bere egintza 
ederrak zuei gogorazi. Bere era- 
kutsiak obeki ezs^utuazi. Berak 
jarri zuan Eliza Kakolikoak era­
kusten duana adierazten saiatu; 
e ta  bere lanak ere zuen burura 
ekarri. Esan degunerako biotz 
alaitasunak laguntzen du:'orrega- 
tik alaitzeko gauzak ere ditugu.

ZERUKO ARGIAK 
IZANGO DITUAN SAILLAK. 
Kreitau-Ikasbidearen azalpen 
edo esplikazioa Ulero; Abesti edó

kantuak elizarako, organo- 
laguntzarekin; kantu gregoriano 
e ta  antziñako errikantak eka­
rriko ditu; kristau guziak elizki- 
zunetan parte artu dezaten la­
gundu nai diegu berai, batez 
onako auei: irugarren Ordena- 
koai, egintza katoliko- 
alkarsatunakoai, luistarrai. Ma- 
riaren Alabai... Irugarren Or­
dena; OTitazko gaiak azaldurik 
ekarriko ditu Ordenako Senide 
nagusienai lagundu naian.

Beste sail batzuk ere izango 
ditu lekuan uzten duan neurrian: 
naste-Borraste, onek animako ez 
diren gauza jgikingarri batzuk 
izango ditu, nekazarientzat eta 
ez diranentzat; gatz pixka bat ere 
izatea nai genduke. •

SSB t i



TER ESITA  IRASTORTZA

Aurreko egun batetan. 
gaur egun hainbeste endre- 
doen kausa den hitzaren bene- 
tazko esan nahi jakiteko begi- 
ratu nuen Diccionario Espa­
ñol delako batetan biolentzia 
hitzak zer esan nahi ote zuen. 
eta han. funtsezko gauzarik 
aurkitu ez nuenez, ia terro­
rismo hitzak zer esna nahi 
zuen begiratu nuen. Nik. hitz 
horrek dituen erabileren ze- 
rrenda egin nuen. eta hauek 
izan ziren erresultatuak:

— Enpresa batek erre- 
presalia bezala zenbait langile 
bidali edo bere lantokiak i- 
txiko dituela esaten duenean. 
hori ez da biolentzia. Hori ez 
da terrorism oa. Hori ez da 
txantajea.

— Langile batzuk oinez. 
pake pakean eta banaka 

.{konstituzioak babesturik) ibi- 
laldi bat hasten dutenean. hori 
terrorism oa ezik, biolentzia 
behintzat badela eta Giza Es- 
kubideak kunplitureazteko 
dauden erakundeek debeka 
dezaketela.

—Gobernu b a^ k  20 urte- 
tako gazté guztiaK soldadus- 
kara eram ateko hartu duen es- 
kubidea ez delà biolentzia. ez 
duela terrorerik sortzen.

— Zenbait jeneral, eta 
kargu haundienetakoen plati- 
kak ez direla pake eta lasaita- 
sunaren aurka delitu.

— Aldiz. bere kontzient- 
ziekin bat eginez egotearren 
gazte batzuren manifestape- 
nak «injurias al Ejército» di­
rela eta beraz delitu.

—Telebisioan ikusten di­
tugun pelikula amerikanoetan 
ez dagoela biolentziarik (Ko- 
jak . Starsky eta Hutsh. Los 
Angeles de C hariy...) eta ez 
dutela «apologia del terro­
rismo» egiten.

— Euskal herriko zenbait 
aldizkari eta egunkarik zen­
bait notizia aurreko orrialdee- 
tan jartzea. hori bat. terrons- 
moa goratzea dela.

— Euskal Parlamcntuan 
gaztelania erabiltzca eta Eus­
kal Herriko komunikabideak 
euskara ez erabittzea. ez dela 
biolentzia. dela injustizia. 
Euskal Filolojia egiten ari ga­
renok geure asignaturak 
gaztelaniaz egitea ez dola 
biolentzia.

— Diglosia jasatan duen heiri 
batetan . asanblada baielan 
euskaraz egilea hori biolentzia 
dela...

H onela. banaka banaka 
zenbait gauza nere /.errcnda- 
tik kendu e ta  beste zenbait 
gauza ezarriz gero konprenitu 
nuen zer biolentzia eta zer te- 
rrorism oaren aurka zihoazen 
zenbait manifestapen geure 
herri tean , «egin»en—ez nago 
seguro, baina uste dut 
gaztelaniaz— zenbait gertaki- 
zunen berri irakurtzen nue- 
nean, zertaz ari ziren Carlos 
Santam aria eta Aspuru jaunak 
D .V .n , 1980-II-9an beren arti- 
kuluak idatzi zituztenean. #
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D uda gui\i arte sckrclu 
hc/ala  gorde baldin hadugu 
ore. herria /abalízeko ordua 
irilsi deia derit/.ogu. Ideia as­
paldi hururaíu ¿itzaigun arren. 
hilabcte hat/iik pasa arte ez 
ginen m ogit/en hasi. Mila eta 
bat a ld i/ tclefonoz hols egin 
ondoren eta mila eta bat gulun 
idat/i ondoren. azkenean 
iortu genituenihardunaldi poe< 
fiko hauetan parte hartu behar 
/u en  Jondearen txosten eta ko- 
labora/ioak. Bertara poetarik 
gai ranlzitsuenak apuntatu l i -  
ren eta gaiak — 
ihardunaldienizenak adieraz- 
len duenez Euskadiren xar- 
mantasunak eragindako zer
bailen inguruan ibili behar 
zuen. Hala ere bazen ere. 
beste kondizio bal parte hartu 
ahal izaleko. hols. azken hau- 
teskundeelan gulxiencz hiru 
bolo beren aide ateratzea.

Garbi dago beraz politikoak 
behar zutela izan. Benetan 
zailak eta neketsuak gertatu 
dira epai mahaiekoentzat deli- 
berazioak eta erabakiak lehen 
aukeraketa bat egíteko or-

duan. Guzti hauen ondoren. 
aukeraluta izan diren lanak 
bildu eta gero. eta ihardunal* 
diok laii egun iraungo dulela
— hilak I i . 12. eia l-J— kon­
tutan hartuz honela geldiui 
/aigu egiiaraua:

Hilak II* osteguna; Ihar- 
dunaldien inauguraketa Mano 
Onaindíak eníango du hilzal- 
dia. «Euskadiren amodio dia- 
leklikoak eta amodio melafisi- 
koen arleko desberdintasu- 
nak» gaiaren inguruan ibiliko 
delarik. Ordu horretan ere 
Carlos Garaikoetxeak bidali 
dizkigun poema erotikoak — 
Euskadi gaitzat hartuz noski- 
proieklaluko diradiaposiliben 
bidez.

Hilak 12. ostirala: Eus­
kadi monumento artistiko- 
komertziala» izendatu zuen 
Parlam entuaren mozioaren- 
kopiak banatuko dira nonahi. 
Arratsaldean, Ortzí«euskadi- 
ren sexoa: arra ela emea?» 
gaia hartuz bizpahiru orduz 
m intzatuko zaigu, euskaraz 
noski'(enteratu bait gara eus­
kara ikasi duela).

Hilak 13. larunbata: Txíki 
Benegas, Mujika (Mugica, 
barka) Herzog eta Maturanak
bidali dizkigulen «amodio eia 
heriótzezko poemak eta kra- 
belinak» errezitatuko dituzle, 
goizean ospaluko den errezi- 
lal batetan. Egun horretako 
arratsaldean bertan. beste hi- 
izaldi bat — «Euskadi eta nire 
arteko harrem anetan. belarria 
leku erogeno bezala» 
izenekoa— Marcelino Orejak 
emanda.

, Hilak 14. igandea: Ihar- 
dunaldien klausuratzat mahai 
inguru bal ospaluko da. bertan 
ondoko hauek parte hartuko 
dutelarik: Juan Mari Bandres, 
Pako Iturrioz, Montzon'tar 
Telesporo eta Pujana (mode* 
ratzailea). Ipini zaien gaia 
«Euskadirekiko ezkontza, in- 
disolublea ote?» ¡zango da.

OHARRA: Nahi duen 
guztiarentzat. espresio li- 
breko karteiera balzuk ipiniko 
dira, bakoitzak nahi adina 
poem a ja r  ditzan. Guztiok i- 
txadoten zaituztegu.
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TITIRITEROEN KUTXA '’■'>Jl 
(lehen zirrikitutan zena)

going blind for living

N ere kitarra baino gehiago behar zaitut 
Conraden liburu batean baino hire begietan 
abentura gehiago irakurtzen dudalako.
H ire ezpainek bakarrik
nere gatzopinean jakera ipintzen dutelako.
Hire belarri txikietan bakarrik
antonkurkuilu bikain batean bezala itsasoko zurrumurru entzuten dut. 
Hire sudur-mizpiratik bakarrik 
haizea nere biriketara sartzen da.
Hire lepoak bakarrik 
mukulu gisa serbitzen dit 
Hire besakeek bakarrik 
laranja usaina dute.
Hire hatzek bakarrik 
abesti guztiak jotzen dituzte.
H ire zilborretik bakarrik 
harri preziatuak eranzitzen dira.
Hire sabei gainean bakarrik
nere burua kerlaxatuta atseden hartzen du.
H ire alutik bakarrik 
paradisua antzematen da.
(baldin badago!?)
Hire ipurdiko putzak bakarrik
hashiseko lurrun deliziosoekin koparatuak izan ahal dira.
H ire hileroko likidoek bakarrik 
esnegain, ezti eta te mendazko soporea dute.
H ire hanketatik bakarrik 
—tobogán arina—
haur bat bezala, gozatzen, irrist egiten dut,
kuxin bigun eta leun diren
zure lumatxozko oinen gainean erortzeko.

Hi gabe geratzea, 
insomio gauean tabako gabe 
geratzea baino okerrago da.

XABIER MONTOIA
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LASARTERIOMENALDIA
Auitengo hazaroaren 9an, Haizkorripeko Zegaman, Lasarte bertso- 
laria omendu dute zegamarrek Izugarrizko jendetza bildu zen apalta- 
sunaren errege dugun bertsolari honen omenaldira. Han elkartu ziren 

bertsozalerik bertsozalenak.
Bi bertso sorta bidali dizkigute Zegamatik: lehenengo sailean, Lasar- 

tek eskerrak emanez kantatu zituenak eta bigarrenean, Zegamako 
bertsozale batek idatzi dituenak.

Inoiz herri hontara 
etoitzen geranez 
Zegamak haUzen gaitu 
borondate onez.
Gaur ere hala dabii 
iixurak diranez 
la bera aguitzea 
eskerrak emanez 
egokia litzake 
nik uste dudanez

Zerbait esan nahi nuke 
eta al dakit zer 
nere bihotz gaixoak 
pozez egin du ler 
zuek emanik hainbat 
erregali eder 
ordainez eskeintzeko 
nik ez daukat ezer 
barkatu taguztia- 
gatik milaesker.

Benekien Zegama 
herri ona zela 
betsolariak asko 
maite ginuzela 
jaialdi hauek noia 
eratu bestela.
G aur ere kezka bat det 
askotan bezela 
lagunekin zorretan 
gelditzen naizela.

Zegama galdetzera 
natorzuregana 
maitasun hau zergatik 
dezun neragana.
Egun zoragarri bat 
didazu emana 
bizi naizen artean 
aztuko atzaidana 
AGUR anai arrebak 
ta  AGUR Zegama

LASARTE



Larogeiko hazaroan 
bederatzia zan 
lasarte omendua 
Zegama izan zan. 
lehenengo goratiarre 
zuen Herri-mezan 
Don Josek agertu zun 
lasarte hori zein zan 
ezjakinik bezegon 
garbi jakin zezan.

Jendez ta  berebilez 
herria betea 
etzan errexa hantxe 
pauso ematea. 
jaialdira sartu nahi 
guztiek batea 
bultzaka hautsi behar 
zineko atea 
bihotzez txalotzeko 
Lasarte maitea

Bertsolari asko zan 
Zegamara bitu 
denak bateraezin 
inolakabitu.
Aldiko lau ziraden 
kantatzen aritu 
lo raederaskorik  
jasoak baditu 
ez lehendikan Lasartek 
erein ez balitu.

Gaiak izan ziraden 
SegUrolakjarrik 
bertan ez genun entzun 
batere hitz txarrik.
Ez da lasarte honen 
pareko izarrik 
bertsuei emateko 
argi ta  indarrik 
mundu hontan oraindik 
ezagutu danik.

Omen hauetan beti 
ohitura hau denez 
hor hasten da Lasarte 
eskerrak emanez; 
«Zegamak maitasun hau 
noladit» esanez. 
N eronek ikusi ta 
entzuna dedanez, 
baziraden zinelik 
irtenak negarrez

Kiroldegian gendun 
elkarteko jana 
haundia izan arren 
beterikan dana. 
jatetxeak  bazuten 
serbitutzen lana 
ondorenean han zan 
bertsuen emana. 
Amaitu zen kantatuz 
denok AG URJAUN A.

Eskerrak omen hontan 
dezutenoi parte 
nahiz ta  herrian bizi 
nahiz bizi aparte. 
Eskertzen da Zegama 
eskertzen lasarte 
hurrengo omenerako 
beste urte bete.
AGUR denori berriz 
San M artinak arte.

PATXI BERASATEGI
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izanari dagokion izena ongi 
jania ez ote?

Duela gutii. Estaiutu errefe- 
rendumaren lehenengo urteurre- 
nerako hain zuzen, Gobernadore 
generala izendatu digu Madri- 
lekoGobem uak.

Naiz eia kargu berri hori 
■•Gobernadore Generala» izenaz 
izendatzea «puñalada gitana» 
i/an  dela esan digun, Eusko go- 
bernuko Lehendakariak aditzen 
eman digu izendaluriko pertsona 
nahikoa onargarria dela. Oreja 
jaunaren lanari errespetoa dio. 
dirudiene'z, Garaikoetxea
jaunak.

Orejak Diplomazi alorrean 
egin du !an. Eta Euskal Herriko 
arazoei dagokienez. lan inpor­
tante bat bete du: Euskal Herriko 
«terroristak» Europa mailan ziri- 
katuagoak izatea. alegia. Jestio 
hoien ondorioak guztiok ezagut­
zen ditugu: Hainbat errefuxiatuk 
Iparraldetik ihes egin beharra 
izan du; beitan geratu direnen 
egoera estua da; Holandako go- 
bernuak inpunitate osoaz entre- 
galu dio Espainiako Gobemuari 
«terrorista» talde bat,...

Diplomazi alorrean egin 
duen lan honek liluratu ote du 
gure lehendakaria?. Usoaren ma- 
nifestapena età beste antzerako 
ekintza nabarmen haiek baino jo- 
kabide finagoa izan dela Oreja di- 
plom atikoarenaezin uka.

Beste norbaitek esan digu 
izendapen berriari «Goberna­
dore Generala» deitzeak Koloni 
kutsua ematen dieia Probintzia 
bazkongadoei. Beste kontinente 
batetan biziko bagina —edo Ko­
loni aroan— , ulertzekoa litza­
teke; baina hogeigarren mendean 
biziz —eta Penintsula berean— , 
hórrela deitzea gehiegixe da.

Dena dela, ez . litzateke 
gaizki egongo jakitea zeintzuk 
izan ziren, adibidez, Herodes 
Erregeak Erromako Probintzia 
zen bere Erresum an izan zituen 
eskubideak. Exenplutzat Hero-

des Erregea jarri dut haurrek ere 
ezagutzen dutelako; baina beste 
hainbat antzerako kasu jar dai­
teke. E ta Eusko Gobemuak di­
tuen —eta izangu dituen— esku- 
bideekin Herodesenak gonbara- 
tzea izango litzateke konklusioak 
ateratzeko garbiena.

Eta, akaso, aterako genu­
keen konlusioa hauxe izango li­
tzateke: Gobernadore Generala, 
izena bera, Koloni aroko edo 
Erroma garaiko anitz probiiitzia-

tako errealitateari ederki dago- 
kiona dela; baina gure gaurko 
errealitatea bere ere erraz pa- 
rektzekoa dela Koloni aroko edo 
Errom ako Inperioko anitz pro- 
bintziatako errealitateari.

E ta, jakina, izen berdina 
edukitzea baino askoz gogorra- 
goa da antzerako izana 
edukitzea.

JU L E N  KALZADA
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harpide 
bakoitzak 

beste

Argia aldizkaria lasai mantentzeko 
10.000 harpide izatera iritxi behar 
gara. Horretarako orain arte harpide 
direnak, bakoitzak beste bat egitea
aski eta nahlkoa daiteke. Bakoitzak 

beste bat egitea errexa dirudi.

denok hortara!


